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Світ РАС. Історії успіху дітей та молоді в образотворчому мистецтві: книга-каталог / 
Всеукраїнський інклюзивний культурно-мистецький фестиваль «Мистецький Світ РАС» – 
2026. – Київ: Друкарня Вольф, 2026. – 50 с. 

Книга-каталог «Мистецький Світ РАС» об’єднала вибрані історії дітей і молоді з розлада-
ми аутистичного спектра, які вже мають власний досвід успіху в образотворчому та деко-
ративно-ужитковому мистецтві — участь у виставках, фестивалях і конкурсах, персональ-
ні виставки, творчі проєкти, відзнаки та інші здобутки. На сторінках видання представлені 
їхній шлях у мистецтві, захоплення, мрії та вибрані творчі роботи. Ці історії показують, як 
мистецтво стає мовою самовираження, допомагає розкривати здібності, знаходити влас-
ний шлях і досягати важливих результатів. Видання є двомовним — українською та англій-
ською мовами, щоб про талановитих юних митців з України та їхні здобутки могли дізна-
тися й за її межами. 

Книга-каталог створена в межах Всеукраїнського інклюзивного культурно-мистецького 
фестивалю «Мистецький Світ РАС» – 2026, реалізованого ГО «Краєзнавчо-культурне товари-
ство «Д.І.Я.» у партнерстві з Факультетом психології та спеціальної освіти ДНУ імені Олеся 
Гончара та ГО «Фонд об’єднаних сердець» за підтримки Українського культурного фонду. 

© МИСТЕЦЬКИЙ СВІТ РАС, 2026 The Artistic World of ASD. 

Success Stories of Children and Young People in the Visual Arts: A Book Catalogue /”The 
Artistic World of ASD”, All-Ukrainian Inclusive Cultural and Artistic Festival – 2026. – Kyiv: Wolf 
Printing House, 2026. – 50 pp. 

The book-catalogue The Artistic World of ASD brings together selected stories of children and 
young people with autism spectrum disorder who have already achieved meaningful success in 
the visual and decorative arts, including participation in exhibitions, festivals and competitions, 
solo exhibitions, creative projects, awards, and other accomplishments. The publication presents 
their artistic journeys, interests and dreams, along with their selected works of art. These stories 
show how art can become a language of self-expression, helping young people to discover their 
abilities, find their own path and achieve great results. The publication is bilingual, in Ukrainian and 
English, enabling a wider international audience to discover talented young artists from Ukraine 
and learn about their achievements. 

The book catalogue was created as part of The Artistic World of ASD, the All-Ukrainian Inclusive 
Cultural and Artistic Festival – 2026, implemented by the NGO Local History and Cultural Society 
“D.I.Ya.” in partnership with the Faculty of Psychology and Special Education, Oles Honchar Dnipro 
National University, and the NGO United Hearts Foundation, with the support of the Ukrainian 
Cultural Foundation.

© THE ARTISTIC WORLD OF ASD, 2026
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Ви тримаєте в руках книгу, наповнену малюнками 
олівцями, пензлями й фломастерами, витворами 
з глини й пластиліну, а ще — щирими історіями 

юних митців. Це — перше в Україні видання, у якому зібра-
но історії успіху дітей і молоді з розладами аутистичного 
спектра (РАС). У них ідеться про талант, наполегливість, 
пошук власного голосу та мистецтво, яке для кожного з 
героїв стало не лише способом творчого самовиражен-
ня, а й особливою мовою спілкування зі світом.

Це видання створене за результатами Всеукраїнського 
інклюзивного культурно-мистецького проєкту та ви-
ставки «Мистецький світ РАС», який об’єднав дітей і мо-
лодь з розладами аутистичного спектра з різних регіонів 
України. Понад 100 учасників представили більш як 400 
творчих робіт — від перших дитячих малюнків до творів 
молодих митців, які вже мають персональні виставки, 
професійні нагороди та власний творчий шлях.

Проєкт реалізовано Громадською організацією 
«Краєзнавчо-культурне товариство “Д.І.Я.”» у парт-
нерстві з Факультетом психології та спеціальної освіти 
Дніпровського національного університету імені Олеся 
Гончара та Громадською організацією «Фонд Об’єднаних 
Сердець» за підтримки Українського культурного фонду.

Метою проєкту було не лише показати творчість дітей і 
молоді з РАС широкому загалу, а й відкрити нові можли-
вості для їхнього самовираження, розвитку, спілкування 
та взаємодії через мистецтво.

На сторінках книги представлені роботи різного мис-
тецького рівня, автори яких мають різні досягнення і 
творчий досвід. Проте всіх їх об’єднує найважливіше — 
мистецтво є для них невід’ємною частиною життя, а не 
лише інструментом арттерапії. Для когось із юних митців 
і мисткинь творчість уже визначила професійний шлях, 
хтось лише мріє пов’язати з нею своє майбутнє, але всі 
вони мають упізнаваний стиль, сформований особисти-
ми переживаннями, світосприйняттям і безмежною лю-
бов’ю до творчості.

Вік і життєві історії героїв книги також відрізняються. 
Для когось мистецтво стало єдиним стабільним інстру-
ментом комунікації, можливістю висловити думки й по-
чуття без слів. Для інших це спосіб знайти однодумців, 
розкрити власний талант, поділитися своїм баченням 
світу й повірити у власні сили. Саме ця різноманітність 
робить книгу особливо цінною.

Гортаючи каталог, ви можете звернути увагу, що ок-
ремі її герої вже старші за визначений умовами проєк-
ту вік —21 рік. Це не випадковість. Вони відкрили для 
себе творчість ще у дитячому чи підлітковому віці й 

продовжують займатися нею сьогодні. Багато з них про-
водять майстер-класи, беруть участь у всеукраїнських 
та міжнародних виставках, створюють власні мистець-
кі проєкти, обрали творчі професії. Їхній приклад пере-
конливо доводить, що мистецтво може стати не просто 
захопленням, а й професією, покликанням та способом 
реалізувати себе.

Саме тому ця книга створена не лише для її героїв. 
Вона адресована також батькам, які лише починають 
шлях виховання дитини з розладами аутистичного спек-
тра. Ми знаємо, скільки тривог виникає після встанов-
лення діагнозу: чи зможе дитина знайти себе, реалізу-
вати власний талант, здобути професію, бути щасливою 
та потрібною суспільству. Зібрані тут історії не дають 
універсальних рецептів, адже кожна дитина унікальна. 
Але вони показують, що за підтримки родини, педаго-
гів і фахівців мистецтво може стати дорогою до само-
реалізації, розвитку, професійного становлення та пов-
ноцінного життя.

Окремі історії також демонструють, наскільки глибо-
ким може бути вплив творчості на розвиток дитини. 
Мистецтво допомагає їй заспокоїтися, краще зрозуміти 
себе, навчитися взаємодіяти з іншими людьми, розшири-
ти коло спілкування та поступово соціалізуватися. Для 
багатьох родин творчість стала джерелом нових можли-
востей, віри та впевненості у майбутньому своїх дітей.

Це вже четвертий каталог, підготовлений нашою ор-
ганізацією. Як і попередні, він є інтерактивною. На сто-
рінках розміщені QR-коди й посилання на відео творчого 
процесу учасників, їхні сторінки у соціальних мережах і 
месенджерах, де вони діляться власними роботами, а 
також матеріали, які неможливо повністю відтворити у 
друкованому форматі: авторські книги, серії картин та 
великі творчі проєкти.

Інші наші збірки творчості дітей та молоді можна по-
гортати на сторінках платформи творчої молоді “Успіх 
усупереч” https://uspikhusuperech.com.ua/ 

Не менш важливою особливістю видання є його дво-
мовність. «Мистецький світ РАС: історії успіху» містить 
тексти українською та англійською мовами. Ми праг-
нули, щоб про талановитих українських дітей і молодь 
із розладами аутистичного спектра дізналися не лише 
в Україні, а й далеко за її межами. Щиро сподіваємося, 
що герої цієї книги знайдуть нових друзів, наставників, 
викладачів, партнерів чи меценатів, які повірять у їхній 
талант і допоможуть йому розквітнути.

До книги увійшли життєві історії лише частини учасни-
ків фестивалю. Водночас усі роботи можна переглянути 

ПЕРЕДМОВА / FOREWORD
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на сторінках проєкту у Facebook і Telegram, де проходив 
онлайн-фестиваль. А також на віртуальній VR-виставці, 
створеній у межах проєкту. Вона дозволяє у повній мірі 
відчути масштаб фестивалю та побачити, наскільки різ-
номанітним, самобутнім і глибоким є мистецький світ 
його учасників.

Для нас надзвичайно важливо, щоб проєкт був не лише 
творчим, а й професійним, змістовним і справді корисним 
для дітей та молоді з розладами аутистичного спектра 
та їхніх родин. Саме тому до його реалізації долучилися 
партнери, які багато років працюють у сфері психології, 
спеціальної освіти, інклюзії та підтримки сімей.

Щиро дякуємо Факультету психології та спеціальної 
освіти Дніпровського національного університету імені 
Олеся Гончара та його деканці Зої Петрівні Бондаренко, 
яка багато років підтримує культурно-освітні та інклю-
зивні ініціативи ГО «Краєзнавчо-культурне товариство 
“Д.І.Я.”» та долучилася до команди проєкту як експертка.

Окрему подяку висловлюємо Громадській організації 
«Фонд Об’єднаних Сердець», що об’єднує батьків дітей з 
РАС та фахівців, які працюють у сфері вивчення аутизму. 
Організація створила у Кривому Розі «Сімейний центр 
розвитку та соціалізації для дітей та молоді з РАС», де 

творчість є одним із ключових інструментів розвитку, со-
ціальної адаптації та розкриття потенціалу кожної дитини. 
Щиро вдячні голові організації Наталії Пастушенко, яка 
також долучилася до команди проєкту як експертка та 
понад десять років працює над реалізацією соціальних 
та інклюзивних ініціатив для дітей з РАС і їхніх родин.

Та передусім ми щиро вдячні всім учасникам, їхнім ро-
динам, педагогам, психологам, волонтерам, партнерам і 
кожному, хто долучився до створення цієї книги. Для нас 
вона значить більше, ніж просто збірка творчих робіт чи 
історій успіху. Це свідчення того, що талант не має обме-
жень, а мистецтво здатне відкривати нові можливості, 
долати бар’єри, об’єднувати людей і змінювати життя.

Віримо, що ця книга стане джерелом натхнення і для 
її героїв, і для багатьох родин, які сьогодні лише шука-
ють шлях розвитку своєї дитини. Адже досвід авторів 
опублікованих нами робіт доводить: аутизм не скасовує 
талант, не позбавляє мрій і не визначає меж майбутньо-
го. За любові, підтримки та можливості розвивати силь-
ні сторони дитини мистецтво може стати тим містком, 
що допомагає їй знайти себе, повірити у власні сили та 
писати свою неповторну історію життя.

Команда проєкту

You are holding in your hands a book created with pen-
cils, brushes, and felt-tip pens, shaped from clay and 
modeling clay, and filled with the heartfelt stories of 

young artists. This is the first publication in Ukraine to bring 
together the success stories of children and young people 
with Autism Spectrum Disorder (ASD). These are stories of 
talent, perseverance, the search for one’s own voice, and the 
transformative power of art, which has become for each of 
the featured artists not only a way of creative self-expression 
but also a unique language for communication with the world.

The book has been created as a result of the nationwide 
inclusive cultural and artistic project and exhibition «The 
Artistic World of ASD», which united children and young peo-
ple with Autism Spectrum Disorder from various regions of 
Ukraine. More than one hundred participants presented over 
four hundred works of art—from children’s first drawings to 
the artworks of young artists who have already held solo ex-
hibitions, received professional awards, and embarked on 
their own artistic careers.

The project was implemented by the NGO «Local History 
and Cultural Society ‘D.I.Ya.’» in partnership with the Faculty 
of Psychology and Special Education of Oles Honchar Dnipro 
National University and the NGO «United Hearts Foundation,» 
with the support of the Ukrainian Cultural Foundation.

The project’s purpose was not only to present the creativity 
of children and young people with Autism Spectrum Disorder 

to a wider audience, but also to create new opportunities for 
self-expression, personal growth, communication, and inter-
action through art.

The pages of this book feature artworks of different ar-
tistic levels, while its participants represent a wide range of 
creative experience and achievements. Yet they all share one 
essential truth: for them, art is an integral part of life rather 
than merely a tool of art therapy. For some, creativity has al-
ready become a professional path; others are only beginning 
to dream of building their future around it. Nevertheless, ev-
ery young artist has developed a distinctive style shaped by 
personal experience, their unique perception of the world, 
and unlimited love for creativity.

The featured artists differ greatly in age and life experi-
ence. For some, art has become the only stable way of com-
municating with the world—a way of expressing thoughts 
and emotions without words. For others, it is a path to find 
like-minded people, discover their own talents, share their vi-
sion of the world, and gain self- confidence. It is this diversity 
of experiences that makes this book so valuable.

As you turn the pages of this book, you may notice that 
some of its featured artists are now older than the age lim-
it originally set for the project—they are over 21 years old. 
This is no coincidence. They began their creative journeys 
as children or teenagers and continue them today. Many of 
them now conduct workshops, participate in national and 

Запрошуємо вас на віртуальну виставку всіх робіт учасників онлайн-фестивалю 
«Мистецький світ РАС» — простір творчості, щирості та безмежної уяви, створений 
талановитими дітьми й молоддю.

EN

НАТИСНІТЬ, ЩОБ ВІДВІДАТИ ВІРТУАЛЬНУ ВИСТАВКУ

https://uspikhusuperech.com.ua/fest-mistezkiy-svit-ras/tvorchi-roboti/


We invite you to visit the virtual exhibition featuring all the works created by participants 
of the “Artistic World of ASD” online festival — a space of creativity, sincerity, and 
boundless imagination created by talented children and young people.

international exhibitions, create their own artistic projects, 
and work professionally in creative industries. Their stories 
clearly demonstrate that art can become not only a passion 
but also a profession, a calling, and a path to self-realization.

That is why this book is intended not only for its featured 
artists. It is also dedicated to parents who are just begin-
ning their journey of raising a child with Autism Spectrum 
Disorder. We understand how many concerns arise after 
they hear the diagnosis: Will my child find his or her place 
in life? Will they be able to develop their talents, pursue a 
profession, and become happy and valued members of so-
ciety? The stories collected here do not offer universal an-
swers, because every child is unique. What they do show, 
however, is that with the support of family members, ed-
ucators, and professionals, art can become a pathway to 
self-discovery, personal growth, professional development, 
and a fulfilling life.

Each story also illustrates the profound impact that cre-
ativity can have on a child’s development. Art helps children 
calm down, better understand themselves, learn to interact 
with others, expand their social connections, and gradually 
become integrated into society. For many families, creativity 
has become a source of new opportunities, renewed confi-
dence, and hope for their children’s future.

This book is the fourth edition prepared by our organiza-
tion. Like the previous editions, it has been designed as an 
interactive resource.

All previous collections featuring the creative works of chil-
dren and young people are available on the «Success Against 
All Odds» creative platform ( https://uspikhusuperech.com.
ua/). Like the earlier publications, this edition has been de-
signed to be interactive, allowing readers to become more 
familiar with its featured artists and their creative journeys. 
Throughout the book, you will find QR codes and links to vid-
eos showing the participants’ creative process, links to their 
social media pages and messaging platforms where they 
share their work, as well as materials that cannot be fully 
presented in print, including authorial books, series of paint-
ings, and other creative projects.

Another distinctive feature of this edition is its bilingual 
format. «The Artistic World of ASD: Success Stories» is pre-
sented in both Ukrainian and English. Our goal was to en-
sure that talented children and young people of Ukraine with 
Autism Spectrum Disorder become known not only in Ukraine 
but also far beyond her borders. We sincerely hope that the 
characters of this book will find new friends, mentors, teach-
ers, partners, and patrons who will recognize their talent and 
help it flourish.

This volume presents the artwork and life stories of only 
some of the festival participants. At the same time, all the 

submitted works can be viewed on the project’s Facebook and 
Telegram pages, where еру online festival took place, as well 
as щт the virtual VR exhibition created within the framework 
of the project. The exhibition allows visitors to experience the 
full scale of the festival and discover how diverse, original, 
and profound the artistic world of its participants actually is.

It is of great importance to us that this project is not only 
creative, but also professional, meaningful, and genuinely ben-
eficial for children and young people with Autism Spectrum 
Disorder and their families. That is why we were joined by 
partners who have many years of experience in psychology, 
special education, inclusion, and family support.

We would like to express our sincere gratitude to the Faculty 
of Psychology and Special Education of Oles Honchar Dnipro 
National University and  Zoiia Petrivna Bondarenko, its Dean, 
who has supported cultural, educational, and inclusive initia-
tives of the NGO «Local History and Cultural Society ‘D.I.YA.’ 
for many years and joined the project team as an expert.

Our heartfelt appreciation also goes to The United Hearts 
Foundation NGO, an organization that brings together par-
ents of children with Autism Spectrum Disorder and profes-
sionals working in the field of autism. In the city of Kryvyi 
Rih, Ukraine, the organization established the Family Center 
for Development and Socialization of Children and Young 
People with ASD, where creativity serves as one of the key 
instruments for personal development, social adaptation, and 
unlocking each child’s potential. We are especially grateful to 
Nataliia Pastushenko, the Chair of the Foundation, who has 
more than ten years of experience in implementing social 
and inclusive initiatives for children with Autism Spectrum 
Disorder and their families, and who also joined the project 
team as an expert.

We extend our sincere thanks to all participants, their fami-
lies, teachers, psychologists, volunteers, partners, and every-
one who contributed to this book. For us, it is far more than 
a collection of artworks or success stories. It stands as a 
testament to the fact that talent has no boundaries and that 
art has the power to open new opportunities, overcome bar-
riers, bring people together, and transform lives.

We believe that this book will become a source of inspi-
ration not only for its featured artists but also for plenty of 
families who are only beginning to look for the best path to 
support their child’s development. The experiences of the 
participants clearly demonstrate one important truth: autism 
does not diminish talent, take away dreams, or define the 
limits of a person’s future. With love, support, and the op-
portunity to nurture a child’s strengths, art can become the 
way that helps them discover themselves, believe in their 
abilities, and find their own unique path in life.

Project team
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CLICK  TO VISIT THE EXHIBITION

https://uspikhusuperech.com.ua/fest-mistezkiy-svit-ras/tvorchi-roboti/


НАША КОМАНДА / OUR TEAM

ЯНА ТИМОШЕНКО
керівниця проєкту

YANA TYMOSHENKO
 Project Manager

МАРІЯ НУДИЩУК
кураторка арт-каталогу

MARIIA NUDYSHCHUK
Art Catalogue Curator

НАТАЛІЯ 
ПАСТУШЕНКО
експертка з питань інклюзії

NATALIIA 
PASTUSHENKO
Inclusion Expert

АДЕЛІНА БРАГАНЕЦЬ
арткураторка проєкту

ADELINA BRAGANETS
Art Curator

ЗОЯ БОНДАРЕНКО
експертка зі спеціальної 
освіти

ZOIA BONDARENKO
Special Education Expert

ДАР’Я БЛИЗНЮК
фахівчиня із соціального 
медіамаркетингу

DARIA BLYZNIUK
Social Media Manager 
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Найцінніше в будь-якій книзі — це історії людей. Саме 
вони допомагають нам краще зрозуміти одне одного, 
руйнують стереотипи та залишають слід у серці набага-
то довше, ніж будь-які факти чи статистика.

Я вірю, що саме такою стане книга-каталог «Світ РАС: 
історії успіху 2026». На її сторінках зібрані не лише твор-
чі роботи, а й історії дітей та молоді, які через мистецтво 
відкривають світові себе. За кожним витвором — напо-
леглива праця, підтримка родини та фахівців, щоденні 
маленькі й великі перемоги та небайдужі люди, які до-
помагають не зупинятися на цьому шляху.

Коли мене запросили долучитися до проєкту «Мисте-
цький Світ РАС» як експертку, я одразу погодилася. Бо 
добре знаю, наскільки важливо, щоб про такі історії ді-
знавалося якомога більше людей.

Уже багато років моє життя пов’язане з дітьми та мо-
лоддю з розладами аутистичного спектра та їхніми ро-
динами. Для мене це не лише професія, а й особиста 
історія, адже я мама 16-річного юнака з розладом аути-
стичного спектра, для якого творчість стала важливою 
частиною життя.

Коли моєму синові поставили діагноз, як і багато ін-
ших батьків, я шукала відповіді, підтримку та можливо-
сті для його розвитку. Тоді й познайомилася з людьми, 
яких об’єднувало таке саме бажання — допомогти своїм 
дітям жити повноцінним життям. Так одинадцять років 
тому народилася громадська організація «Фонд об’єдна-
них сердець». Те, що починалося як батьківська ініціати-
ва, згодом стало місцем підтримки й нових можливостей 
для багатьох дітей та молоді з розладами аутистичного 
спектра і їхніх родин.

За ці роки власний материнський досвід, поєднаний 
із професійною діяльністю у сфері інклюзії, соціальної 
підтримки та реабілітації, ще більше переконав мене: 
кожна дитина має свої сильні сторони. Важливо лише 
вчасно їх помітити, підтримати й допомогти їх проявити.

Одним із важливих способів допомогти дітям розкрити 
свій потенціал у нашій організації стала творчість. Вона 
допомагає і розвивати здібності, і показати світові свою 
особистість, знаходити власний голос, відчувати успіх і 
впевненість у собі.

За роки роботи я знову і знову впевнююся: мистецтво 
здатне робити видимим те, що інколи залишається не-
помітним для оточення. Воно допомагає побачити не 
діагноз, а особистість. Не труднощі, а здібності. Не об-
меження, а можливості.

Для багатьох дітей та молоді з розладами аутистичного 
спектра творчість стає способом взаємодіяти зі світом. 

Через малюнок, ліплення, декоративно-ужиткове мисте-
цтво чи інші види творчості вони можуть висловити свої 
почуття, емоції та думки тоді, коли зробити це словами 
буває непросто.

Як фахівчиня я бачу, що творчість сприяє розвитку ува-
ги, уяви, комунікації, емоційної сфери, дрібної моторики, 
соціальної взаємодії та самостійності. Як мама, знаю, що 
вона дарує значно більше. Допомагає дитині повірити у 
власні сили, відчути радість від успіху, знайти справу, у 
якій вона може бути собою.

І це я щодня бачу в житті свого сина, який також знай-
шов себе у творчості. Я пам’ятаю його перші несміливі 
роботи, хвилювання перед конкурсами, щиру радість 
від кожної нової перемоги. Але найбільшою цінністю 
для мене стали не дипломи чи нагороди. Найважливіше 
— бачити, як творчість розвиває його впевненість, від-
криває нові можливості й спонукає сміливіше дивити-
ся у майбутнє.

Саме тому Всеукраїнський онлайн-АРТфестиваль 
«Мистецький Світ РАС» має для мене особливе значен-
ня. Це не лише можливість продемонструвати творчі 
здібності дітей та молоді. Це простір, де їх можуть поба-
чити й почути насамперед через їхні таланти, а не крізь 
призму стереотипів. Простір, який допомагає суспіль-
ству ставати більш відкритим, уважним і по-справжньо-
му інклюзивним.

Особливе значення має й ця книга. Вона зібрала під 
однією обкладинкою історії успіху, які надихають, дару-
ють надію іншим родинам та змінюють наше уявлення 
про можливості дітей та молоді з розладами аутистич-
ного спектра. Кожна її сторінка ще раз нагадує: діагноз 
не визначає можливостей людини, а талант потребує 
лише одного — щоб його вчасно побачили й підтримали. 
Мені дуже хотілося б, щоб цю книгу прочитали не тільки 
родини, які виховують дітей з розладами аутистичного 
спектра. Вона буде цікавою педагогам, фахівцям, сту-
дентам, представникам влади, роботодавцям і всім, хто 
прагне будувати безбар’єрне суспільство, у якому кожна 
людина має рівний доступ донавчання й самореалізації. 
Адже вона розповідає як про творчість, так і про людей, 
їхнє становлення, наполегливість і силу.

Я щиро вдячна організаторам Всеукраїнського онлайн- 
АРТфестивалю «Мистецький Світ РАС» за їхню роботу. 
Вірю, що ця збірка мистецьких досягнень нагадувати-
ме: за кожною творчою роботою стоїть людина зі свої-
ми мріями, здібностями й потенціалом. Для людини, яка 
це знає, мистецтво справді стає мовою можливостей.

Наталія Пастушенко, 
експертка з питань інклюзії, голова ГО 

«Фонд об’єднаних сердець»

КОЛИ МИСТЕЦТВО СТАЄ МОВОЮ 
МОЖЛИВОСТЕЙ! / WHEN ART BECOMES 

THE LANGUAGE OF OPPORTUNITY
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The greatest value of any book is in the stories of people. 
They help us better understand one another, break down 
stereotypes, and leave a lasting impression far beyond what 
facts or statistics alone can achieve.

I believe this is exactly what the catalogue The Artistic 
World of ASD: Success Stories 2026 will accomplish. Within 
its pages, readers will find not only remarkable works of art 
but also the stories of children and young people who reveal 
themselves to the world through creativity. Behind every story, 
you can see perseverance, the unwavering support of family 
members and professionals, countless small and great victo-
ries, and caring people who encourage them never to give up.

When I was invited to join «The Artistic World of ASD» proj-
ect as an expert, I accepted it without any hesitation. I know 
how important it is for as many people as possible to hear 
stories like these.

For many years, my life has been closely connected with 
children and young people with Autism Spectrum Disorder 
and their families. For me, this is not only my career but also 
a deeply personal journey, because I am a mother of a six-
teen-year-old son with Autism Spectrum Disorder, for whom 
creativity has become an essential part of life.

When my son was diagnosed with ASD, like so many other 
parents, I searched for answers, support, and opportunities 
that would help him grow and thrive. During that time, I met 
people who shared the same dream—to help their children 
live full, meaningful lives. Eleven years ago, that shared vision 
made it possible to establish the United Hearts Foundation. 
What began as a parents’ initiative has since grown into 
a place of support, development, and new opportunities 
for many children and young people with Autism Spectrum 
Disorder and their families.

Over the years, my own experience as a parent, combined 
with my professional work in inclusion, social support, and 
rehabilitation, has only strengthened my belief that every 
child possesses unique strengths. Our responsibility is sim-
ply to recognize those strengths on time, nurture them, and 
help them flourish.

Within our organization, creativity is one of the most effec-
tive ways of helping children to unlock their potential. Arts 
not only develop skills—it also allows children to reveal their 
individuality, discover their own voice, experience success, 
and build self-confidence.

Throughout the years, I have witnessed time and again that 
art reveals qualities that often remain unnoticed by others. It 
enables us to see not a diagnosis, but a person; not difficul-
ties, but abilities; not limitations, but possibilities.

For many children and young people with Autism Spectrum 
Disorder, creativity becomes a way of communication with 
the world. Through drawing, sculpting, decorative and applied 
arts, and other forms of artistic expression, they are able to 
express their feelings, emotions, and thoughts when words 
alone are not enough.

As a professional, I see every day how creative activities 
contribute to the development of attention, imagination, 

communication skills, emotional well-being, fine motor skills, 
social interaction, and independence.

Yet as a mother, I know that creativity offers something 
even more profound. It helps a child believe in themselves, 
experience the joy of achievement, and discover an activity 
in which they can be truly themselves.

I witness this every day in the life of my own son, who has 
also found himself through art. I remember his first hesitant 
drawings, the excitement he felt before competitions, and the 
genuine happiness that accompanied every new achievement 
of his. Yet the greatest reward has never been a certificate 
or award. What matters most is seeing how creativity has 
helped him become more confident, embrace new opportu-
nities, and look towards the future with hope and courage.

That is why The Artistic World of ASD National Online Art 
Festival holds such special meaning for me. It is far more 
than an opportunity for children and young people to show-
case their artistic abilities. It is a place where they can first 
and foremost be seen and heard through their talents rather 
than through the lens of stereotypes. It is a space that helps 
society become more open, more understanding, and gen-
uinely inclusive.

This book is equally important. It brings together, under 
one cover, inspiring success stories that offer hope to other 
families and challenge the way we perceive the potential of 
children and young people with Autism Spectrum Disorder. 
Every page reminds us that a diagnosis does not determine 
a person’s future. Talent requires only one thing—to be rec-
ognized, encouraged, and supported at the right moment. 
Nataliia Pastushenko

I sincerely hope that this book will be read not only by fam-
ilies raising children with Autism Spectrum Disorder. It will 
also be of great value to educators, psychologists, therapists, 
students, public officials, employers, and everyone committed 
to building a barrier-free society where every individual has 
equal opportunities for growth and self-realization.

Because this book is about much more than art.
It is about people.
It is about their journeys.
It is about the support they receive, the perseverance 

they demonstrate, and the extraordinary strength of human 
potential.

I would like to express my heartfelt gratitude to the organiz-
ers of  The Artistic World of ASD National Online Art Festival 
for creating a space where children and young people can 
express themselves through the universal language of art. I 
truly believe that this book will become far more than a col-
lection of artistic achievements. I hope it will serve as a re-
minder to each of us that behind every painting, every sculp-
ture, and every creative work stands a person—with dreams, 
abilities, aspirations, and limitless potential.

Our responsibility is to recognize every child’s strengths, 
support them along their journey, and create the conditions 
in which they can fully realize their potential. Only then does 
art truly become the language of opportunity.

Nataliia Pastushenko
Inclusion Expert

Chair of the NGO «United Hearts Foundation»

EN
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МАРИНА УСЕНКО
MARYNA USENKO

 19 років / аge 19

Марина живе у Рівному. Творчість для неї — особлива мова 
самовираження, спілкування з людьми та пізнання світу.

Коли Марині було сім років, фахівці порадили батькам роз-
вивати дрібну моторику за допомогою пластиліну. Спочатку 
близькі допомагали їй розминати матеріал, але невдовзі 
вона почала самостійно опановувати нові техніки. Сьогодні 
Марину можна сміливо назвати самоучкою: багато чого 
вона навчилася завдяки власній наполегливості, допитли-
вості та праці.

Найбільше Марина любить ліпити, хоча із задоволенням 
і малює. Вона працює тоді, коли відчуває натхнення, уваж-
но продумуючи деталі. Творчість допомогла їй стати більш 
терплячою, посидючою та зосередженою.

Марина займається у творчій студії «Терен», постійно бере 
участь у виставках і культурних заходах. Уже чотири роки 
поспіль вона є учасницею мистецького фестивалю «Музейні 
гостини» у Рівному. Її роботи експонувалися в Рівненській 
обласній бібліотеці та міському Будинку культури, а також 
публікувалися в інтернеті.

Особливо важливим став 2026 рік, коли в Рівненській 
обласній бібліотеці відкрилася перша персональна вистав-
ка Марини «Там, де народжуються дива». Подія приверну-
ла увагу місцевих телеканалів, які підготували сюжети про 
її творчість. Ще одним важливим визнанням стала участь в 
інклюзивному фотопроєкті «Сила духу і краса душі».

Марина охоче долучається до різних творчих ініціатив. 
Для анімаційного фільму «Лавандове бажання» вона влас-
норуч зліпила з пластиліну головних героїв. У 2026 році та-
кож провела майстер-клас із ліплення для учнів спеціальної 
школи № 1 у селищі Клевань.

Із початком повномасштабної війни Марина разом із 
родиною почала передавати свої вироби на благодійні яр-
марки на підтримку українських захисників. Її роботи були 
представлені не лише в Україні, а й у Польщі, Чехії, Німеччині, 
Норвегії, Португалії та Італії, допомагаючи об’єднувати лю-
дей навколо доброї справи.

UA
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МИСТЕЦЬКИЙ СВІТ РАС

Maryna lives in Rivne, Ukraine. She has Autism Spectrum 
Disorder, and creativity has become her unique way of discov-
ering the world, expressing herself, and connecting with others.

When Maryna was seven, specialists advised her parents to 
develop her fine motor skills through plasticine modelling. At 
first, they helped her prepare the material, but she soon began 
mastering new techniques independently. Everything Maryna 
knows about sculpture, she has learned through self-study, online 
tutorials, and workshops. Later, she switched from plasticine to 
polymer clay, which opened up even more creative possibilities.

Sculpture is Maryna’s greatest passion, although she also en-
joys drawing. She creates when inspired and pays close attention 
to every detail. Creativity has helped her become more patient, 
persistent, focused, and confident, while allowing her artistic 
talent to grow.

Maryna regularly participates in local and national contests 
and has received numerous awards. Her family is especially 
proud of her six awards at The Red Carpet, an annual school 
event marking the International Day of Persons with Disabilities, 
where she received six honorary statuettes for achievements in 
fine art and sculpture.

She is also an active member of the Teren Creative Studio, tak-
ing part in exhibitions and cultural events. For the past four years, 
Maryna has participated in Museum Gatherings, an art festival in 
Rivne. Her works have been exhibited at the Rivne Regional Library 
and the Municipal House of Culture, as well as featured online.

A major milestone came in 2026, when the Rivne Regional 
Library hosted Where Miracles Are Born, Maryna’s first solo exhi-
bition. It attracted the attention of local television stations, which 
produced several feature stories about her artistic journey.

Maryna also took part in The Strength of Spirit and the Beauty 
of the Soul, an inclusive photography project sharing inspiring 
stories of people whose talent and determination encourage oth-
ers. Another memorable project was the animated film Lavender 
Wish, for which she personally sculpted all the main characters 
from modelling clay.

Since the beginning of the full-scale Russian invasion, Maryna 
and her family have donated her handmade artworks to charity 
fairs supporting the Armed Forces of Ukraine. Her works have 
been displayed not only in Ukraine but also in Poland, the Czech 
Republic, Germany, Norway, Portugal, and Italy, helping unite peo-
ple around a shared cause of compassion and support.

EN

НАТИСНІТЬ, ЩОБ 
ПЕРЕГЛЯНУТИ 
ВІДЕО

CLICK TO WATCH 
THE VIDEO

https://www.youtube.com/watch?app=desktop&v=4VVvoWYV7bY
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ДЕНИС 
ПАСТУШЕНКО
DENYS PASTUSHENKO

 16 років / аge 16

Денис родом із Луганська, зараз проживає у Кривому Розі 
на Дніпропетровщині. Він творчий хлопець, для якого мис-
тецтво стало багато значить, бо є способом показати свій 
особливий погляд на світ.

Малювати Денис почав ще в дитинстві. Згодом прості ди-
тячі малюнки перетворилися на спосіб передавати думки, 
емоції, фантазії та власні історії. Його інтерес до творчості 
спочатку підтримала родина, а потім допомагали розвива-
ти викладачі. Так протягом дев’ятьох років Денис навчався 
на відділі образотворчого мистецтва КЗСМО «Музична шко-
ла №13» КМР, і у 2026 році завершив навчання, отримавши 
«Свідоцтво про початкову мистецьку освіту» та «Грамоту за 
відмінне навчання, старанність, прагнення до досконалості 
й високі досягнення у творчих конкурсах».

Денис працює в різних напрямах образотворчого мисте-
цтва — малюнку, живописі та графіці. Окрім цього він захо-
плюється цифровою творчістю: анімацією, створенням муль-
тфільмів, персонажів, власних сюжетів. У своїх роботах він 
прагне не лише створювати зображення, а й будувати цілі 
світи з особливою атмосферою, героями та деталями. Він 
самостійно обирає ідеї, продумує хід історії і персонажів. Він 
любить працювати у спокійному темпі, але завжди наполег-
ливо доводить до завершення роботи, які його надихають.

Серед творчих досягнень Дениса — ІІ премія Міжнародного 
конкурсу талантів «Єврозима» (2023) за роботу «Українські 
Карпати» та І премія ІІ Всеукраїнського конкурсу мистецтв 
«Таланти рідної землі» (2025) за роботу «Майкл Джексон 
на сцені». Також він успішно завершив навчання в інклю-
зивній медіашколі «MeD1a skills», де створив авторську ані-
маційну роботу «Місто гріхів», поєднавши графіку, сценарій, 
звук і монтаж.

Денис мріє стати аніматором, працювати над власними 
мультфільмами. Його творчий шлях проторений наполегли-
вістю, підтримкою, прагненням розвиватися та вірою в те, 
що мистецтво може стати справжньою мовою спілкування 
зі світом. Адже через малюнки та анімацію він розкриває 
глибину своєї особистості через творче висловлювання. 

UA
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Denys was born in Luhansk, Ukraine. Now his family lives in 
Kryvyi Rih. Denys is a creative young man who considers art an 
important part of his life and a way to express his unique per-
spective on the world.

Denys started painting when he was a young boy. Simple chil-
dren’s drawings gradually developed into paintings that portrayed 
his emotions, thoughts, fantasies, and personal stories. His family 
fully supported his passion for art, while his teachers helped him 
develop his talent. For nine years, Denys studied at the Fine Arts 
Department of the Kyiv City Council Municipal Specialized Music 
School No. 13. He graduated in 2026 with a Certificate in Basic 
Art Education and a Certificate of Recognition for outstanding 
academic performance, diligence, commitment to excellence, 
and achievements in creative competitions.

Denys works with various techniques, including drawing, paint-
ing, and graphic art. He is also interested in digital art, including 
animation and creating cartoons, characters, and his own stories. 
In his works, he strives not only to create images but also to build 
entire worlds with their own unique atmosphere, characters, and 
details. He chooses his ideas independently and carefully devel-
ops every detail of the plot and characters. He prefers to work 
at a steady pace, yet he is determined to complete the artworks 
that inspire him.

Denys’s artistic achievements include winning second prize 
at the Eurowinter International Talent Competition (2023) for his 
work The Ukrainian Carpathians and first prize at the Second All-
Ukrainian Arts Competition Talents of Our Homeland (2025) for 
his work Michael Jackson on Stage. He also successfully com-
pleted a course at MeD1a Skills, an inclusive media school, dur-
ing which he created an original animated film titled City of Sins, 
combining graphics, screenwriting, sound, and editing.

Denys dreams of becoming an animator and creating his own 
cartoons. His artistic journey is a story of determination, sup-
port, growth, and faith in the power of art as a genuine means of 
communication with the world. Through drawing and animation, 
Denys can reveal the beauty of his inner world and share things 
that cannot be expressed in words.

EN
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МАКСИМ 
БРОВЧЕНКО
(ТВОРЧИЙ ПСЕВДОНІМ KOSMO MAKS)

MAKSYM 
BROVCHENKO

 14 років / аge 14

Максим родом із Бердянська Запорізької області. Він має 
статус внутрішньо переміщеної особи і нині мешкає в Києві. 
Хлопець є художником, блогером, автором книжки «Планета 
А» та низки просвітницьких проєктів, у яких відкрито розпо-
відає про досвід життя в спектрі аутизму. Водночас він на-
голошує — «я нормальний», закликаючи бачити за діагно-
зом передусім особистість, її талант, характер і глибокий 
внутрішній світ.

Максим цікавиться історією, космосом, політикою, філо-
софією та психологією. Ці теми формують його світогляд, на-
дихають на роздуми й часто з’являються у картинах, текстах і 
дописах. Малювати він почав під час карантину. Першою його 
підтримала мама, а основи мистецтва Максим опановував 
самостійно, зокрема за відеоуроками Боба Росса. Сьогодні 
він працює у живописі та графіці, беручись за пензель тоді, 
коли приходить натхнення, або, як він сам каже, Муза. Для 
нього творчість — це особлива тиха розмова зі світом і спо-
сіб щиро передати свої думки та переживання.

Персональні виставки Максима відбувалися у Києві, 
Запоріжжі, Дніпрі, Одесі, Кропивницькому та Бостоні; зо-
крема його роботи були представлені в артгалереї «Лавра», 
Planetarium Noosphere та в межах мандрівної виставки 
«На Перемогу». А окремі картини були подаровані Олені 
Зеленській, Валерію Залужному та Папі Римському.

Для Максима особливо важливо те, що мистецтво може 
допомагати іншим: його твори стають лотами благодійних 
аукціонів, кошти з яких спрямовують на підтримку Збройних 
Сил України. Окрім малювання, Максим пише вірші та веде 
сторінку у Facebook, де ділиться цікавими фактами з астро-
номії й фізики, власними спостереженнями, а ще знайомить 
читачів зі світом нейровідмінних людей.

Серед авторських ініціатив юного митця — відеопроєкт 
«Інтерсвіт» про нейровідмінних особистостей, які вплинули 
на розвиток науки, технологій і культури, а також цикл ко-
ротких роздумів «Чи легко бути аутистом?» про повсякден-
не життя, відчуття, інтереси та сприйняття світу. Ці проєкти 
мають просвітницьку мету, допомагають краще зрозуміти 
аутичних людей і водночас підтримують благодійні збори 
для ЗСУ. Хлопець також має персональний двомовний сайт, 
на якому представлені його «космічні» роботи.

UA
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Maksym was born in Berdiansk, Ukraine. Because of the full-
scale invasion, his family first moved to Zaporizhzhia and then 
to Kyiv, Ukraine. They are now internally displaced.

Maksym is an artist, blogger, and author of the book Planet 
A. He has also initiated several projects, including Intersvit, Is 
It Easy to Be on the Autism Spectrum?, and Confessions of an 
Autistic Person.

Maksym speaks openly about autism while emphasising one 
simple but powerful message: “I am normal.”

Through his artistic work and public activity, he helps people 
better understand autistic individuals, encouraging them to see 
beyond the diagnosis and recognise a person, a talent, and the 
richness of their inner world. His story demonstrates how art can 
become a powerful tool for communication, mutual understand-
ing, and positive social change.

Among Maksym’s greatest interests are history, space explo-
ration, politics, philosophy, and psychology. These subjects shape 
his worldview, inspire his reflections, and are frequently portrayed 
in his paintings, writings, and creative projects.

His interest in painting began during the COVID-19 lockdown. 
Feeling lonely and looking for a new creative outlet, Maksym de-
cided to try painting. His mother became his first supporter as he 
learned to paint by watching instructional videos, including those 
by Bob Ross, the renowned American artist.

Today, Maksym works in both painting and graphic art. He picks 
up a brush whenever he feels inspired or, as he likes to say, when 
his Muse visits him. For Maksym, creativity is much more than a 
hobby; it is a quiet conversation with the world.

Over the years, Maksym has achieved a great deal. His solo 
exhibitions have been held in Kyiv, Zaporizhzhia, Dnipro, Odesa, 
Kropyvnytskyi, and Boston. His artworks have been presented, in 
particular, at the Lavra Art Gallery, Planetarium Noosphere, and as 
part of the travelling exhibition On the Way to Victory. Several of 
his paintings have also been presented as gifts to Olena Zelenska, 
Valerii Zaluzhnyi, and Pope Francis.

Maksym is delighted that his artworks can benefit others. His 
paintings are regularly auctioned at charity events, raising funds 
to support the Armed Forces of Ukraine.

Besides painting, Maksym also writes poetry, which contains 
his sincere thoughts and honest emotions. His artworks combine 
personal openness, a strong public position, intellectual depth, 
and a sincere desire to change society’s perception of autism.

Maksym dreams of seeing Ukraine’s victory in this war. In ad-
dition, he dreams of living in a truly barrier-free society—a world 
where every person has the right to be themselves, to be heard, 
and to be accepted.

EN

Творчість Максима поєднує особисту відвертість, активну 
громадянську позицію, силу думки та прагнення змінювати 
ставлення суспільства до аутизму. Він мріє про Перемогу 
України та безбар’єрне суспільство — світ, у якому кожна 
людина має право бути собою, бути почутою і прийнятою.

https://www.facebook.com/share/1HUGJRGnJr/
https://www.facebook.com/share/g/196PK3sQgB/?mibextid=wwXIfr
https://brovchenko-art.com/uk/
https://cwf.com.ua/chy-legko-buty-autystom/
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ІЛЛЯ АПУРІН
ILLIA APURIN

 15 років / аge 15 

Ілля живе у місті Синельникове Дніпропетровської облас-
ті. Це спокійний, стриманий і творчий хлопець, який завжди 
доводить розпочату справу до кінця. Його талант до малю-
вання мама помітила ще в ранньому дитинстві, і відтоді твор-
чість стала невід’ємною частиною життя хлопчика.

Уже три роки Ілля займається образотворчим і декора-
тивним мистецтвом у гуртках «Палітра» і «Майстри декору». 
Уперше хлопець переступив поріг творчої майстерні сором’яз-
ливим і замкненим, однак завдяки підтримці керівників і 
дружній атмосфері колективу поступово розкрився. Сьогодні 
він із великим задоволенням відвідує заняття, охоче спіл-
кується з друзями та наставниками, а нерідко приходить до 
гуртка навіть поза розкладом, аби разом малювати, ділитися 
ідеями й проводити час у творчому оточенні.

Наполегливість, працьовитість і любов до мистецтва вже 
дали Іллі вагомі результати. За роки навчання він здобув 
дев’ять перемог у конкурсах обласного, всеукраїнського та 
міжнародного етапів. Серед його найвищих досягнень — пе-
ремога у відкритому екологічному онлайн-конкурсі «Друге 
життя — 2026», I місце у Всеукраїнському конкурсі дитячого 
малюнка «Знайомство з космічними тваринами» та звання 
стипендіата премії міського голови. Усе це стало ще одним 
кроком на шляху його творчого становлення та підтверджен-
ням таланту юного митця.

У творчому процесі Ілля знаходить внутрішній спокій, на-
тхнення і можливість висловити свої почуття. Малювання 
допомагає йому розкриватися, зміцнює віру у власні сили й 
дарує впевненість у собі. Він мріє про коло щирих друзів, а 
його історія є прикладом того, що наполегливість, підтримка 
небайдужих людей і улюблена справа здатні не лише роз-
крити талант, а й допомогти людині знайти себе та впевне-
но рухатися вперед.
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Illia lives in the town of Synelnykove, Dnipropetrovsk region, 
Ukraine. He is a calm, diligent, and creative young man who tries 
to accomplish everything he does. His mother noticed his talent 
for art when he was a small boy. So arts and crafts have become 
part of Illiia’s life since that time.

Illia has been studying fine arts at Palitra and Decor Masters 
clubs for three years. He used to be a bit shy and reserved when 
he started attending the Art Studio. However, supportive tutors 
and friendly peers gradually managed to bring him out of his 
shell. He enjoys attending classes a lot, communicates eagerly 
with tutors and friends, and quite often comes to the club even 

EN



19

outside of scheduled hours to paint together, share ideas, and 
spend time in a creative environment.

Illia has already achieved significant results due to his deter-
mination, hard work, and enjoyment of art. During his time of 
studying, he has won nine awards in competitions at regional, 
all-Ukrainian, and international levels. Among his most notable 
achievements is the award in Upcycling 2026, the Open Online 
Environmental contest, and the first prize in Acquaintance with 
Space Animals, the All-Ukrainian Children’s Drawing contest, and 
becoming a Mayor’s grant holder. Each of the achievements has 
been another step on the way to his creative growth and young 
artist’s talent recognition.

As Illia paints or makes crafts, he gets inner peace, inspiration, 
and an opportunity to express his feelings. Painting helps him 
come into his own and makes him more confident and self-
reliant. He dreams of being among genuine friends. His story is 
an example that labour of love and determination combined with 
the support of caring people can motivate a person not only to 
show their talent, but to find themselves in doing what they like 
and to progress.

МИСТЕЦЬКИЙ СВІТ РАС
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ЄЛІЗАВЕТА 
БЕРЕЗОВА
YELIZAVETA 
BEREZOVA

 13 років / аge 13

Єлізавета живе у Шостці, що на Сумщині. Вона має інва-
лідність, тому потребує постійного догляду й підтримки до-
рослих. Та попри всі життєві виклики Ліза знаходить особли-
ву радість у творчості. Уже кілька років вона опановує різні 
техніки образотворчого мистецтва.

Через особливості розвитку Ліза має певні труднощі зі 
спілкуванням і мовленням. Водночас вона із захопленням 
малює, любить слухати музику та створювати картини з 
алмазної мозаїки. Саме творчість стала для неї способом 
самовираження, спілкування зі світом і джерелом позитив-
них емоцій.

Особливий інтерес до живопису в дівчини з’явився після 
знайомства з петриківським розписом. Відтоді малювання 
стало невід’ємною частиною її життя, допомагаючи відкри-
вати власні можливості й даруючи натхнення.

Раніше Єлізавета відвідувала індивідуальні заняття — 
саме такий формат навчання був для неї найкомфортнішим 
і найефективнішим. Однак через повномасштабну війну ді-
вчинка втратила таку можливість. Попри це Ліза не припи-
нила займатися творчістю. Вона вже брала участь у мис-
тецькому конкурсі, а її роботи публікували в інтернеті. Для 
родини Лізи це стало важливою подією на шляху її розвитку.

Сьогодні Єлізавета навчається у творчому гуртку. Під час 
занять вона, як і раніше, потребує допомоги дорослих, але 
навчається із щирим захопленням, старанно працює та вдо-
сконалює свої творчі навички.

Мистецтво допомагає Лізі зосереджуватися, розвивати 
дрібну моторику, увагу й посидючість. Педагогиня і мама 
дівчинки посилюють її мотивацію, допомагаючи добира-
ти сюжети, створюючи ескізи або пропонуючи відтворити 
роботи знаних майстринь у техніці петриківського розпису.

Найбільша мрія Лізи — жити у мирі та спокої, мати мож-
ливість і надалі творити, розвиватися, відкривати для себе 
нові грані мистецтва та щодня знаходити в ньому натхнен-
ня і радість.
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Yelizaveta lives in Shostka,Sumy region, Ukraine. She has a 
disability and needs care and support on behalf of adults. Yet 
despite all of life’s challenges, Liza finds special joy in creative 
works. She has been learning various techniques of fine arts, and 
she is most keen on Petrykivka painting (a technique named after 
Petrykivka village in Dnipropetrovsk region where it originated a 
long time ago).

Due to her disability, she has issues with speaking and com-
munication. At the same time, she paints with enthusiasm, loves 
listening to music, and creating diamond mosaic art. Creativity 
has become her way of self-expression, a way of connection with 
the world, and a source of positive emotions.

She got interested in painting right after Ms Oksana, her tutor, 
introduced her to Petrykivka painting.

 Painting has become an essential part of Lisa’s life since 
that day. It helps her to explore her capabilities and to get great 
inspiration.

Yelizaveta used to get individual classes, since that format 
was quite comfortable and effective for her. Yet after the begin-
ning of the large-scale invasion, her tutor had to move abroad. 
Nevertheless, Lisa didn’t stop painting. She has already partici-
pated in an art competition, and her works have been published 
online. This was a significant milestone for her family and another 
step on the way to her artistic growth.

At present, Yelizaveta attends an art club led by Ms. Alla, her 
teacher.

 She needs assistance during classes, yet she enjoys every 
minute of her time learning new techniques and improving her 
creative skills.

Arts and crafts help her find peace of mind, develop fine mo-
tor skills, and build assiduity. She gets inspiration from her Mom 
and tutor, who help her with ideas for her paintings, show her 
Petrykivka paintings by other well-known artists, and ask her to 
reproduce them.

Yelizaveta has a lifelong dream of living in peace and having 
opportunities to grow in her artistic talent, learning new paint-
ing techniques, and getting joy and inspiration in creative works 
every day.
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МАРІЯ ГАЙДАЙ
MARIA HAIDAI

 21 рік / аge 21

Марія родом із Херсона, а нині проживає у селі Черніїв 
Івано-Франківської області. Вона немовленнєва, проте змал-
ку використовує власний спосіб спілкування зі світом — че-
рез творчість, у якій може висловлювати думки, почуття та 
переживання.

Зацікавлення мистецтвом Марія проявила ще у трирічно-
му віці. Вона ліпила з пластиліну фігурки героїв, за допомо-
гою яких показувала батькам, який мультфільм хоче поди-
витися. Саме мама першою помітила її незвичайний інтерес 
до творчості й підтримала це захоплення. Згодом Марія на-
вчалася у художній школі, відвідувала керамічну майстерню, 
брала участь у численних конкурсах і благодійних ярмарках.

До початку повномасштабної війни Марія активно долу-
чалася до постановок інклюзивного та лялькового театру. 
Вона створювала театральних ляльок, шила костюми, грала 
на барабанах і брала участь у виставах. Особливе місце в її 
творчому житті посіла лялькова вистава «Маленькі принци 
нашої планети», яка залишила теплі спогади.

Після початку повномасштабного вторгнення та виму-
шених переїздів емоційний стан Марії значно погіршився, і 
вона майже перестала малювати та ліпити. Проте способом 
відновитися і знайти внутрішню рівновагу для неї стала ви-
шивка бісером. Із 2023 року Марія створила вже понад 60 
робіт. Вона вишиває щоразу, коли має вільний час, самостій-
но обирає схеми й виконує всі роботи без сторонньої допо-
моги, потребуючи лише підтримки у придбанні матеріалів.

Сьогодні Марія також займається керамікою разом із 
майстринею. Колись у пластиліновій творчості вона виробила 
власний упізнаваний стиль, а нині у вишивці надає перевагу 
яскравим сюжетам, різнобарвним схемам, які обирає сама.

Роботи Марії експонувалися у центрах дитячої творчос-
ті та музеях Івано-Франківська, брали участь у конкурсах 
у Херсоні та Києві. Особливою гордістю для родини стала 
персональна виставка її робіт в Івано-Франківській ратуші, 
а також участь у театральних виставах.

Творчість допомагає Марії фокусуватися і заспокоюва-
тися. Через кольори, форми, деталі вона розповідає світові 
про себе без слів, відкриваючи свій внутрішній світ мовою 
мистецтва. Окрім цього, велику радість їй приносять зустрі-
чі з друзями з Херсона, море та плавання.
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Mariia is from Kherson, Ukraine. 
At present, she is an internally displaced person who lives in 

the village of Cherniiv, Ivano-Frankivsk region, Ukraine. She is 
an autistic young woman who doesn’t use speaking as a way of 
communication. From her young years, she communicates with 
other people through her creativity, which allows her to express 
her feelings and thoughts.

She started to get interested in art when she was just three 
years old. She molded plasticine into cartoon characters to let her 
parents know what cartoon she wanted to watch. Her mother was 
the first one to notice Mariia’s interest in creativity and support-
ed her daughter’s passion. Then Mariia studied at the Art School 
and Studio of Ceramics. Her works were presented at numerous 
contests and charity craft fairs.

Before the large-scale invasion, Mariia was part of inclusive 
puppetry. She crafted puppets, made costumes for them, played 
the drums, and took part in plays. Little Princes of Our Planet 
puppet show holds a special place in Mariia’s life as a signifi-
cant milestone.

The full-scale invasion and displacement made her emotional 
state worse, and she hardly ever molded or painted. That was the 
time when beading and embroidery helped her to get over stress 
and to renew her peace of mind. As of 2023, Mariia has beaded 
over sixty artworks. She devotes every free minute to beading, 
carefully choosing patterns and doing all the work by herself. She 
just needs assistance with purchasing all the necessary materials.

At present, Mariia does beading and embroidery along with 
classes on making ceramic crafts with her tutor. She once devel-
oped her own distinctive style in plasticine art. Her embroidery 
is notable for bright, vivid patterns that she chooses according 
to her own inspiration.

Mariia’s artworks have been exhibited at the Children’s Art 
Centers and museums in Ivano-Frankivsk, Ukraine. In addition, 
she took part in various contests in Kherson and Kyiv, Ukraine. Her 
family is especially proud of Mariia’s personal artwork exhibition 
at Ivano-Frankivsk City Council as well as participation in a puppet 
show. This has been an important step in her creative journey.

Creativity helps Mariia to keep her cool, concentrate, and restore 
her peace of mind. She gets inspired by new bright patterns of 
embroidery and beading and enjoys happy moments of fellowship 
with her friends from Kherson and time spent by the sea. Mariia 
tells her story to the world using colours, shapes, and artworks 
as her soul speaks the language of art.
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ВОЛОДИМИР 
ГОРОШКО
VOLODYMYR 
GOROSHKO

 15 років / аge 15

Володимир живе у Рівному. Він — вихованець першої в 
місті інклюзивної безбар’єрної художньої студії «TEREN art 
studio». Найбільше хлопець любить малювати героїв муль-
тфільмів, портрети й уявляти себе в образах різних персона-
жів, втілюючи свої фантазії на папері.

Захоплення малюванням з’явилося у Володимира при-
близно у 7 років. Першою його творчий хист помітила мама, 
яка завжди підтримувала інтерес сина до мистецтва. Усе 
починалося з простих малюнків і розмальовок, згодом хло-
пець перейшов до портретів, зображень улюбленої домаш-
ньої кішки, а пізніше й власних авторських сюжетів, народ-
жених багатою уявою хлопця.

Сьогодні Володимир займається малюнком і живопи-
сом, віддаючи перевагу другому. У художній студії він відві-
дує індивідуальні заняття під керівництвом Ольги Юріївни 
Теренчук, а вдома із захопленням продовжує творити, дові-
ряючи своїй фантазії та натхненню. Кожна нова робота стає 
для нього можливістю висловити почуття й бачення світу.

Творчість принесла Володимиру чимало вагомих досяг-
нень. У 2025 він мав персональні виставки — «Ти моя фея» 
та «Художній калейдоскоп», які зміцнили його віру у влас-
ні сили. Того ж року хлопець став переможцем обласного 
онлайн-конкурсу дитячого малюнка для марки «Інклюзія в 
мистецькій освіті». За мотивами його картин було створено 
подарункові листівки, а у 2026 році побачила світ книга-каз-
ка «Поліська історія» з його ілюстраціями. Визнанням його 
таланту також стали стипендія міського голови Рівного у 
2025 році та стипендія голови Рівненської обласної держав-
ної адміністрації й Рівненської обласної ради у 2026 році. 
Володимир продовжує активно брати участь у мистецьких 
конкурсах, упевнено розвиваючи свою творчість і відкрива-
ючи для себе нові можливості.

Родина щиро пишається всіма здобутками Володимира, 
але найбільшою цінністю для його близьких є те, що твор-
чість приносить йому справжню радість, допомагає долати 
тривожність і відкривати власний світ образів та фантазії. 
Саме в малюванні він знаходить внутрішню свободу й мож-
ливість розповідати свої історії без зайвих слів — мовою 
мистецтва, яка зрозуміла кожному.
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МИСТЕЦЬКИЙ СВІТ РАС

Volodymyr lives in Rivne, Ukraine. He is an autistic young man 
who is a member of TEREN Art Studio, the first inclusive art stu-
dio in their city. Most of all, Volodymyr enjoys painting cartoon 
characters and portraits. He visualises himself among those 
characters and reflects his dreams in his paintings.

He got interested in painting when he was about seven years 
old. His mother was the first person to notice his talent, and she 
has always supported his gift for art. At first he enjoyed colour-
ing books and simple drawings. Then he painted portraits and 
pictures of his pet cat. Soon Volodymyr started painting his im-
aginative, authentic pictures. 

At present, Volodymyr studies both drawing and painting. Yet he 
prefers painting. He enjoys taking individual classes at the Teren 
Art Studio led by Olga Iuriivna Terenchuck. At home, he takes time 
to paint amazing pictures using his own inspiration, imagination, 
and ideas. Each artwork of Volodymyr is an opportunity to express 
his feelings, emotions, and his worldview.

Volodymyr’s creativity is quite rewarding. Two personal exhi-
bitions, two significant milestones in his - You are my Fairy (Elf) 
and Artistic Kaleidoscope were held in 2025. The same year, he 
won the prize for Inclusiveness in Art Education in the Online 
Children Drawing Contest. The ideas of his paintings were used in 
postcard designs. Moreover, he prepared illustrations for Polisska 
story fairy-tale book which was published in 2026. Volodymyr was 
granted a Mayor’s scholarship in Rivne, Ukraine, as well as a grant 
from the Rivne Regional State Administration and Rivne Regional 
Council in 2026. Volodymyr actively takes part in art contests, 
gradually mastering his art skills and making new achievements.

His family is proud of Volodymyr’s achievements, and most of 
all they are delighted with the great joy he gets through his art-
works, which help him cope with anxiety and share his authentic 
ideas with other people. Volodymyr considers painting a source 
of inspiration for him and a possibility to share his stories through 
the language of art.
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ГЕОРГІЙ 
ГРИЦИШИН
HEORHII HRYTSYSHYN

 15 років / аge 15

Георгій живе в селі Солонка Львівського району Львівської 
області та навчається за інклюзивною формою навчання в 
Солонківській сільській школі. Це добрий, спокійний і напо-
легливий хлопець, який крок за кроком відкриває для себе 
чарівний світ мистецтва й власних творчих можливостей.

Любов до малювання в Георгія зародилася завдяки шкіль-
ним педагогам, які помітили його потенціал і запропонува-
ли спробувати себе в живописі. Відтоді вже майже рік хло-
пець регулярно відвідує індивідуальні заняття у приватній 
артстудії. Такий формат навчання став для нього найком-
фортнішим: він дозволяє працювати у власному темпі, по-
чуватися впевнено й поступово розкривати свої здібності. 
Найбільше Георгій захоплюється власне живописом і ліп-
ленням із пластиліну. 

Хоча Георгій лише на початку свого творчого шляху, він 
уже встиг отримати перший досвід участі в мистецьких захо-
дах. Творчість стала для нього не просто улюбленим занят-
тям, а особливим простором для самовираження, де кожна 
нова робота допомагає повірити в себе й відчути радість від 
досягнень. Хлопця підтримує сім’я, яка найбільше цінує не 
дипломи чи нагороди, а щире захоплення сина, його бажан-
ня навчатися та радість від власного розвитку.

Мистецтво відкриває перед Георгієм нові горизонти, на-
дихає сміливо експериментувати, здобувати нові навички 
й упевнено рухатися до своїх мрій. У майбутньому він хоче 
стати ілюстратором книжок. І хоча читання поки що даєть-
ся йому нелегко, ця мрія яскраво свідчить про його любов 
до мистецтва, наполегливість у пошуках свого місця у твор-
чому світі.
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МИСТЕЦЬКИЙ СВІТ РАС

Heorhii lives in the village of Solonka, Lviv region, Ukraine. He 
is an inclusive education student at Solonka Secondary School. 
Heorhii is a calm, determined, and hard-working young man who 
is gradually discovering the amazing world of art and his own 
artistic abilities.

He became interested in art thanks to his school teachers, who 
noticed his talent and encouraged him to take up painting. Heorhii 
regularly attends individual classes at a private art studio. This 
format of learning is the most comfortable for him, as it allows 
him to learn at his own pace, follow a learning style that suits 
him, feel confident, and gradually develop his artistic abilities.

Heorhii enjoys painting and working with plasticine most of all. 
For him, creativity has become not only a favourite pastime but 
also a special space for self-expression, where each new work 
helps him believe in his abilities, experience the joy of achieve-
ment, and take another step forward.

Although Heorhii is only at the beginning of his artistic journey, 
he has already gained his first experience of participating in art 
events. At every stage, he is supported by his family, who value 
not certificates or awards, but their son’s genuine passion for cre-
ativity, his desire to learn, and the joy he finds in his achievements.

Art opens new horizons for Heorhii, inspires him to experiment 
boldly, acquire new skills, and move confidently towards making 
his dreams come true. In the future, he wants to become a book 
illustrator. Although reading can be challenging for him, this 
dream reflects his love of art, determination, and sincere desire 
to become part of the world of art.

EN



28

МИХАЙЛО 
ГРОНСЬКИЙ
MYKHAILO HRONSKYI

 13 років / аge 13

Михайло живе у Вільногірську на Дніпропетровщині. Він 
— талановитий, відповідальний і старанний хлопець, який 
захоплюється малюванням, ліпленням, створенням різно-
манітних виробів власноруч та цікавиться інноваційними 
технологіями. За характером Михайло добрий, чуйний і то-
вариський, легко знаходить спільну мову з однолітками.

Любов хлопця до творчості проявилася ще в ранньому 
дитинстві. Педагоги в дитячому садку звернули увагу на 
здібності Михайла у різних проявах мистецтва й порадили 
родині розвивати його талант у художньому гуртку.

Сьогодні Михайло працює у різних творчих напрямах, най-
більше його цікавлять живопис і скульптура. Він створює 
картини, декоративні панно та інші роботи. Під час творчо-
го процесу Михайло займається разом із педагогом, який 
допомагає йому порадами та підтримує у втіленні творчих 
задумів.

Михайло відвідує гурток «Образотворче мистецтво» у 
Центрі профільного навчання та дитячої творчості міста 
Вільногірська, де займається під керівництвом Тучинської 
Ліни Станіславівни. Саме вона надихає його власним при-
кладом і допомагає розкривати творчий потенціал.

Хлопець уже брав участь у конкурсах і виставках дитячих 
малюнків, зокрема у всеукраїнському конкурсі «Щаслива 
дитина — квітуча Україна» в Кропивницькому і тематич-
них виставках навчальних закладів Вільногірська. Його ро-
боти також публікувалися на сторінках Facebook у межах 
Всеукраїнської онлайн-виставки дитячих малюнків галереї 
«Єлисаветград», за участь у якій він отримав дипломи.

Творчість допомагає Михайлові розвивати уважність, 
уяву, художній смак і впевненість. Родина й педагоги щиро 
пишаються його працьовитістю, здібностями й бажанням 
створювати красу власними руками.

У майбутньому Михайло мріє стати художником або ди-
зайнером, щоб робити світ красивішим і надихати людей 
своєю творчістю.
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МИСТЕЦЬКИЙ СВІТ РАС

Mykhailo Hronskyi lives in Vilnohirsk, Dnipropetrovsk region, 
Ukraine. He is a talented, responsible, and hard-working boy who 
is passionate about painting, sculpture, and handicrafts. He is also 
interested in innovative technologies. Kind-hearted and friendly, 
Mykhailo easily finds common ground with his peers.

He became interested in art at an early age. When he was in 
kindergarten, his teachers noticed his artistic abilities and enthusi-
asm for various forms of art and advised his family to encourage 
and develop his talent by enrolling him in an art club.

Today, Mykhailo explores various artistic techniques, with a 
particular passion for painting and sculpture. He creates drawings, 
paintings, and other works of art and design. While working on 
his projects, Mykhailo collaborates with his teacher, who provides 
guidance and support, helping him bring his creative ideas to life.

Mykhailo attends the Fine Arts Club at the Center for Specialized 
Education and Children’s Creativity in Vilnohirsk, where he stud-
ies under the guidance of Lina Stanislavivna Tuchynska. Ms. 
Tuchynska encourages and motivates him to develop his crea-
tive potential.

Mykhailo has participated in art contests and exhibitions of 
children’s art, including the All-Ukrainian contest “Happy Children 
– Flourishing Ukraine” in Kropyvnytskyi, Ukraine. He also active-
ly participates in thematic exhibitions held at schools through-
out Vilnohirsk. His artworks were featured on the Yelisavetgrad 
Gallery Facebook page as part of the All-Ukrainian Children’s Art 
Exhibition, and he received awards for his participation.

Creative activities help Mykhailo develop his attention to de-
tail, imagination, artistic taste, and self-confidence. His family 
and teachers are truly proud of his hard work, talent, and desire 
to create beautiful things.

Mykhailo dreams of becoming an artist or designer, making 
the world a better and more beautiful place and inspiring people 
through his artworks.
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ІРИНА ЗБОРЧА
IRYNA ZBORCHA

 13 років / аge 13

Ірина — особлива дівчинка, яка має багато талантів. Вона 
живе у Первомайську Миколаївської області та навчається 
у Первомайській спеціальній школі №1, відвідує художню 
студію Kat.rina Art під керівництвом Катерини Баранюк, а та-
кож вивчає англійську мову й опановує гру на синтезаторі.

Змалечку дівчина із захопленням малювала спочатку 
олівцями, а згодом і фарбами, зображуючи улюблених пер-
сонажів, тварин та казкових героїв. Її талант підтримувала 
родина, а згодом його помітили й фахівці дитячого реабілі-
таційного центру. Важливу роль у розкритті потенціалу Ірини 
відіграла Катерина Баранюк — українська художниця, викла-
дачка та членкиня Національної спілки художників України.

Ірина працює у власному впізнаваному стилі, використо-
вуючи олівці, фарби, крейду та лайнери. Вона малює майже 
щодня, створюючи казкові сюжети й теплі дитячі образи 
— роботи, сповнені доброти та світла. Для неї малювання 
стало способом висловлювати думки й почуття. Крім того, 
творчість допомагає їй розвивати дрібну моторику, концен-
трацію та мовлення.

Роботи Ірини експонувалися на виставках у Первомайську, 
Миколаєві та двічі в Києві. Вона здобула I місце у двотуро-
вому багатожанровому фестивалі-конкурсі мистецтв «Ой, 
заграйте, музиченьки», стала учасницею культурно-мистець-
кого проєкту «Світ дитячих мрій», а її роботи публікувалися 
в інтернеті та місцевих медіа.

Ірину надихають казки, вона має багату уяву й особливий 
погляд на світ. ЇЇ найбільша мрія — мир в Україні та можли-
вість знову подорожувати, особливо до улюбленої Одеси й 
моря.
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МИСТЕЦЬКИЙ СВІТ РАС

Iryna is an amazing girl with many talents. She lives in 
Pervomaisk, Mykolaiv region, Ukraine, and attends Special 
Education School No. 1. Iryna has autism spectrum disorder 
(ASD). She studies art at Kat.rina Art Studio under the guidance 
of Kateryna Baraniuk. She also studies English and learns to play 
the synthesizer.

Her love of creativity became evident at an early age. She 
enjoyed drawing and later became fascinated by painting ani-
mals, as well as her favourite cartoon and fairy-tale characters. 
Her family encouraged and supported her artistic talent. Later, 
teachers at a children’s rehabilitation center recognized her abil-
ities. Kateryna Baraniuk, a Ukrainian artist, teacher, and member 
of the National Union of Artists of Ukraine, has played an impor-
tant role in Iryna’s development, helping her discover and realize 
her creative potential.

Iryna has developed her own distinctive artistic style, using 
pencils, paints, chalk, and markers. She paints almost every 
day, creating fairy-tale scenes and heartwarming images of chil-
dren—works filled with kindness and light. For Iryna, painting has 
become a way to express her thoughts and feelings. In addition, 
creative activities help her develop her fine motor skills, concen-
tration, and speech.

Iryna has participated in exhibitions in Pervomaisk and 
Mykolaiv, as well as in two exhibitions in Kyiv. She won first prize 
at the two-round, multi-genre art festival and competition “Oh, 
Musicians, Play Us a Song!” She also participated in the “The World 
of Children’s Dreams” cultural and artistic project. Her artworks 
have also been published online and in local media.

Iryna loves reading fairy tales, which inspire her paintings. She 
has a vivid imagination and her own unique perspective on the 
world. Above all, she dreams of peace in Ukraine and of being 
able to travel, especially to Odesa, her favourite place by the sea.
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Анна родом із Херсона, а нині проживає у Бориславі на 
Львівщині та навчається в онлайн-школі міста Херсона. 
Вона — життєрадісна, комунікабельна й творча дівчина, яка 
любить малювати, подорожувати, знаходити нових друзів і 
дарувати гарний настрій людям навколо.

Любов до творчості з’явилася в Анни дуже рано — фак-
тично відтоді, як вона вперше змогла втримати олівець у 
руці. Спочатку це були прості кружечки та лінії, але згодом 
малювання перетворилося на справжнє захоплення, спов-
нене кольорів, фантазії й позитиву. Родина завжди підтриму-
вала доньку в самовираженні, пишається кожним творчим 
кроком Анни й радіє всім її досягненням.

Анна із захопленням займається малюванням, декора-
тивним мистецтвом і працює з глиною. Вона майже завжди 
має з собою папір, олівці або планшет для малювання, адже 
творчість стала невід’ємною частиною її щоденного життя.

У 2023-2025 роках Анна навчалася у художниці міста 
Південне Одеської області Марії Нужної, яка надихнула її на 
створення натюрмортів і відкрила для неї захопливий світ 
кераміки. Цей період став важливим етапом її творчого роз-
витку та допоміг розширити мистецькі інтереси.

Свій талант Анна також розвиває під керівництвом викла-
дачки Галини Кудлак-Данило, яка допомагає їй глибше відчу-
вати колір і працювати з природними матеріалами. Дівчина 
ще й відвідує студію Наталії Харченко «Восьмий колір» та 
двічі на тиждень займається в Академії розвитку талантів. 
Її наставники не лише вдосконалюють художні навички ді-
вчинки, а й знайомлять її з багатством української культури.

Анна вже брала участь у виставці для дітей із числа вну-
трішньо переміщених осіб у Кропивницькому, у виставках ГО 
«10 квітня» в Одесі, а також у численних конкурсах у Києві 
та Херсоні. У 2024 та 2025 роках вона стала учасницею фес-
тивалю «Життя триває», що відбувався в Одесі та був при-
свячений людям з інвалідністю. Участь у таких мистецьких 
заходах подарувала їй нові знайомства, наснагу та можли-
вість представити власні творчі роботи широкій аудиторії.

Творчість допомагає Анні бачити світ яскравішим, знахо-
дити сили радіти життю навіть далеко від рідного дому та 
близьких людей. Вона й сама надихає оточення своєю до-
бротою, щирістю, співчуттям і вмінням покращувати гумор 
людям поряд.

Анна мріє стати художницею та побувати в Діснейленді. 
Її найбільше бажання — приносити людям радість і зберіга-
ти в серці світло, а творчість допомагає їй щодня втілювати 
цю мрію в життя.
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Hanna’s hometown is Kherson, Ukraine. At present, her family 
lives in Boryslav. Yet she continues to study online at a Kherson 
school. She is a cheerful, outgoing, and creative girl who loves 
drawing, traveling, making new friends, and sharing joy with peo-
ple around her.

Hanna got interested in creativity very early on—in fact, from 
the moment she was first able to hold a pencil in her hand. She 
started with plain circles and lines, yet soon drawing became a 
true passion, full of color, imagination, and joy. Her family has 
always supported Hanna, and they were the first to notice her 
passion for art.

Hanna enjoys painting, decorative arts, and clay modeling. 
She always has paper, pencils, or a drawing tablet with her since 
creativity became an essential part of her life.

From 2023 to 2025, Hanna was a student in the class of Mariia 
Nuzhna, an artist in Pivdenne, Odesa region. Ms Mariia, as her 
tutor, has inspired her to paint still life and to try clay modeling. 
That period was a significant milestone in Hanna’s creative growth 
and helped her to widen her artistic horizons.

Hanna is growing in her talent under the guidance of her teach-
er, Galyna Kudlak-Danylo, who helps her gain a deeper under-
standing of color and work with natural materials. Hanna also 
attends classes at The Eighth Color,  Nataliia Kharchenko’s Art 
studio, and takes classes twice a week at the Academy for Talent 
Development. Her teachers help her hone her artistic skills and 
introduce her to the richness of Ukrainian culture.

Hanna has already taken part in the exhibition for internally 
displaced children in Kropyvnytskyi, in exhibitions organized by 
the NGO “April 10th” in Odesa, as well as in numerous competi-
tions in Kyiv and Kherson. In 2024 and 2025, she participated in 
the “Life Goes On” festival, which took place in Odesa, Ukraine, 
and was dedicated to people with disabilities. The experience 
of participation in artistic events helped her make new friends, 
get inspiration for her creativity, and display her pieces of art to 
large audiences.

Her family is proud of every step Hanna takes in expressing her 
creativity, and they rejoice at all of her achievements, supporting 
Hanna on her journey to her dreams.

Creativity helps Hanna see the world more vividly, find strength 
to enjoy life, even when she is far from home and her dear ones. 
She inspires people around her with her kindness, sincerity, com-
passion, and ability to encourage and motivate.

Hanna dreams of becoming an artist and visiting Disneyland 
one day. One thing she wants the most is to bring joy to people 
and keep a beam of light in her heart. And her creativity helps her 
put this dream into practice every day.
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Anastasiia lives in Zaporizhzhia, Ukraine. She studies at Special 
Boarding School No. 1. She enjoys drawing, sculpting, and singing. 
Creativity has been part of her life since her early school years, 
when she first began attending extracurricular art clubs.

Her artistic abilities were first recognised by her parents and 
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Анастасія живе у Запоріжжі та навчається у Запорізькій 
спеціальній загальноосвітній школі-інтернаті № 1. Вона за-
хоплюється малюванням, ліпленням і співом. Творчість су-
проводжує її ще з початкових класів, коли вона почала від-
відувати шкільні гуртки.

Батьки та лікарі, помітивши здібності Анастасії, посприя-
ли їхньому розвитку, а згодом її талант допомогли розкрити 
вчителі. Сьогодні дівчина працює в різних мистецьких техні-
ках: займається живописом, графікою, декоративним мис-
тецтвом і ліпленням. Під час творчої роботи вона повністю 
занурюється в процес, іноді тихенько наспівує, а за потреби 
звертається по допомогу до дорослих.

Нині Анастасія займається в гуртку «Фантазія» ЗПО «ЦДЮТ 
Дніпровського району» під керівництвом О. В. Москаленко. 
Її талант підкріплюється численними творчими досягнення-
ми. Вона стала переможницею обласної конкурс-виставки 
«Народна іграшка» та обласного фестивалю писанок «Писан-
ковий рай», а також брала участь у міському фестивалі деко-
ративно-ужиткового й образотворчого мистецтва «Стежини 
рідної землі», Всеукраїнській виставці-конкурсі декоратив-
но-ужиткового та образотворчого мистецтва «Знай і люби 
свій край» і Міжнародному конкурсі малюнків «Світло ди-
тячих мрій» для дітей з особливими освітніми потребами. 
Окремі роботи юної мисткині були опубліковані.

Родина особливо пишається майстерністю Анастасії в 
малюванні та ліпленні, адже ще змалку вона вирізняється 
уважністю до найдрібніших деталей. Творчість допомагає 
їй розкриватися, легше спілкуватися з іншими та створюва-
ти чудові вироби. Найбільша мрія Анастасії — якнайшвид-
ше закінчення війни та можливість відвідувати ще більше 
творчих гуртків.
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doctors. Later, her teachers helped her discover and develop her 
creative potential. Today, Anastasiia works in a wide variety of 
artistic techniques, including drawing, painting, graphic art, dec-
orative arts, and sculpture. Whenever she creates, she becomes 
completely immersed in the process, sometimes humming to 
herself. When necessary, she feels comfortable asking adults 
for guidance and support.

Anastasiia currently attends Fantaziia Art Club at the Dniprovskyi 
District Centre for Children’s and Youth Creativity, under the guid-
ance of O. V. Moskalenko. Her artistic achievements have already 
been recognised. She became a winner of Folk Toy, the Regional 
Exhibition Contest, and Pysankovyi Rai (Easter Egg Paradise), the 
regional festival. She has also participated in Paths of Our Native 
Land, the City Festival of Decorative and Fine Arts; Know and Love 
Your Homeland, the nationwide Exhibition Contest; and The Light 
of Children’s Dreams, the International Children’s Art Contest for 
children with special educational needs. Several of her artworks 
have also been published.

Her family is especially proud of her remarkable talent for draw-
ing and sculpting, noting that she has always shown extraordi-
nary attention to the smallest details. Creativity helps Anastasiia 
become more open, communicate more confidently with others, 
and create beautiful artworks and handmade crafts. Her greatest 
wish is for the war to end as soon as possible so that she can 
attend more creative workshops and art clubs.
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Artem lives in Zaporizhzhia, Ukraine. He studies at Special 
Boarding School No. 1. He enjoys drawing, sculpting, working with 
computer technologies, and singing in the school choir.

His parents were the first to notice his interest in creativity. 
Later, teachers from various art clubs helped him develop his nat-
ural talent. Today, Artem works in a variety of artistic techniques, 
including drawing, painting, and decorative arts, while also contin-
uing to develop his singing skills. His favourite artistic disciplines 
are graphic art and landscape painting.

Artem currently attends Fantaziia Art Club at the Dniprovskyi 
District Centre for Children’s and Youth Creativity, under the guid-
ance of O. V. Moskalenko, participating in both in-person and 
online classes. He has taken part in Pysankovyi Rai (Easter Egg 
Paradise), the Regional Festival; Know and Love Your Homeland, 
the regional stage of the nationwide Exhibition Contest; and Paths 
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Артем живе у Запоріжжі і відвідує Запорізьку спеціальну 
загальноосвітню школу-інтернат № 1. Він зполюбляє малю-
вання, ліплення, захоплюється комп’ютерними технологіями 
й із задоволенням співає у шкільному гуртку.

Маючи підтримку батьків та лікарів, Артем розвивав 
свої багатогранні здібності. Сьогодні він працює в різних 
художніх техніках, займається малюнком, живописом і де-
коративним мистецтвом, вокалом. Найбільше Артемові по-
добаються графіка та пейзажний живопис. Крім образотвор-
чого мистецтва, він захоплюється комп’ютерною анімацією, 
3D-моделюванням і створенням власних відео.

Нині Артем відвідує гурток «Фантазія» ЗПО «ЦДЮТ Дніпро-
вського району» під керівництвом О. В. Москаленко, де за-
ймається як офлайн, так і онлайн. Він є учасником обласно-
го фестивалю писанок «Писанковий рай», обласного етапу 
Всеукраїнської виставки-конкурсу «Знай і люби свій край» та 
міського фестивалю декоративно-ужиткового й образотвор-
чого мистецтва «Стежини рідної землі». Окремі творчі робо-
ти Артема також були опубліковані в інтернеті.

Родина пишається успіхами хлопця, якому творчість допо-
магає зосереджуватися, вдосконалювати навички та впев-
неніше спілкуватися з іншими. 

Найбільша мрія Артема — щоб якнайшвидше закінчила-
ся війна.
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of Our Homeland, the City Festival of Decorative and Fine Arts. 
Several of his artworks have also been published online.

His family is proud of his achievements in drawing and sculp-
ture. Creativity helps Artem improve his concentration, develop 
his skills, and communicate with others more confidently. In ad-
dition to fine art, he has a strong interest in computer animation, 
3D modelling, and video production.

Artem’s greatest dream is simple and heartfelt—to see the war 
come to an end as soon as possible.
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Tymofii was born in Donetsk, and now his family lives in 
Sofiivska Borshchahivka, a suburb of Kyiv, Ukraine. Tymofii is 
autistic. Thanks to his determination and hard work, together 
with the support of his family, he has achieved a great deal in 
socialization, education, and creativity.

This year has been filled with significant achievements for 
Tymofii. He successfully started secondary school, adapted to a 
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Тимофій родом із Донецька, нині проживає у Софіївській 
Борщагівці на Київщині. Він — дитина з аутизмом, та завдяки 
наполегливості, своїм здібностям і підтримці родини досяг 
значних успіхів у творчості, навчанні й соціалізації.

Останній рік став для Тимофія особливо важливим: він 
успішно розпочав навчання у державній школі, адаптувався 
до нового оточення, знайшов друзів і став активним учасни-
ком шкільного життя. Також він досяг значної самостійності 
— без супроводу користується громадським транспортом 
дорогою додому.

Тимофій із раннього віку малює, ліпить, розписує посуд. 
Він постійно створює нові роботи. Його потяг до творчості 
завжди підтримували члени родини, котрі дуже пишаються 
неабиякими досягненнями хлопця.

Тимофій створив ілюстрації до дитячої книжки «Компас 
пригод», разом із мамою розробив картки взаємопідтрим-
ки для дітей з аутизмом, а також допомагав створювати те-
атральну постановку «Я особливий», у якій виконав одну з 
головних ролей. Вистава сприяла популяризації інклюзії та 
прийняття дітей з РАС. Також Тимофій є автором одного з 
малюнків, розміщених у книзі Оксани Гайдук «Маленькі іс-
торії про янголів».

Окрім описаних талантів Тимофій має інші виняткові здіб-
ності: самостійно навчився грати на фортепіано — на слух, 
швидко обчислює великі числа, визначає день тижня за 
будь-якою датою та може за короткий час намалювати де-
тальну мапу світу.

Його роботи вже експонувалися та публікувалися в со-
ціальних мережах, зокрема, на сторінках у Instagram. Мрія 
Тимофія — побувати в Амстердамі й намалювати пейзаж 
цього міста.
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new environment, made friends, and became an active participant 
in school events. He has also become quite independent: he reg-
ularly uses public transport and gets home without assistance.

Tymofii has been interested in creativity from an early age. 
He enjoys painting, modelling, decorating tableware, and making 
crafts. His family has always supported him in his creative pur-
suits, and they are proud of his achievements.

Tymofii created illustrations for The Adventure Compass, a 
children’s book; worked with his mother to design mutual-sup-
port cards for children with autism; and took an active part in 
preparing the play I Am Special, in which he played one of the 
main roles. The play helped promote inclusion and acceptance 
of children with autism spectrum disorder (ASD). In addition, one 
of Tymofii’s drawings is included in the book Small Stories about 
Angels by Oksana Haiduk.

Tymofii taught himself to play melodies on the piano and is 
excellent at mathematics. He can quickly perform calculations 
with large numbers, determine the day of the week for any date, 
and draw a detailed map of the world in no time.

His artworks have been featured in public exhibitions and pub-
lished on social media, particularly on Instagram. Tymofii dreams 
of travelling to Amsterdam and painting the city.

НАТИСНІТЬ, ЩОБ 
ПОГОРТАТИ КНИЖКУ

CLICK TO BROWSE 
THE BOOK

https://online.fliphtml5.com/artras/pcah/
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Нікіта живе у Вінниці. Найбільше у житті хлопець любить 
подорожувати, а ще захоплюється малюванням і плаван-
ням. Саме малювання стало для нього особливим спосо-
бом пізнання світу, мовою, якою він передає свої думки, 
емоції та мрії.

Творчість увійшла в життя Нікіти дуже рано. Малювати 
він почав із 5 років, а ще до того, як навчився добре гово-
рити, уже із захопленням створював свої перші малюнки. У 
чотирирічному віці хлопчикові було непросто навіть трима-
ти олівець у руці, тому мама разом із фахівцями допомага-
ла йому розвивати дрібну моторику. Саме завдяки їхній під-
тримці та наполегливій праці Нікіта поступово відкрив для 
себе світ образотворчого мистецтва.

Сьогодні хлопець займається індивідуально з викладач-
кою Самборською Юлією Олександрівною. Уже багато ро-
ків двічі на тиждень він удосконалює свою майстерність, 
створюючи авторські ілюстрації за мультфільмами. Кожна 
його робота відображає багату уяву, уважність до деталей і 
неповторне бачення навколишнього світу.

Творчі здобутки юного художника вже добре відомі у 
рідному місті. Його роботи неодноразово експонувалися, а 
творчий доробок був представлений на трьох персональних 
виставках, організованих за підтримки депутатки Вінницької 
міської ради Катерини Поджаренко. Перша персональна ви-
ставка «Мій казковий світ» відбулася у 2021 році в кіноте-
атрі «Родина». Друга та третя — у 2023 та 2024 роках у холі 
Вінницької міської ради, де були представлені нові роботи 
юного митця. Крім того, картини Нікіти неодноразово де-
монструвалися на виставках у ліцеї, він брав участь у твор-
чих конкурсах Вінницького обласного краєзнавчого музею, 
а його роботи публікувалися в інтернет-виданнях і на інфор-
маційних ресурсах.

Найбільшою нагородою для рідних є радість, яку Нікіта 
відчуває, малюючи. Для нього творчість — це не просто за-
хоплення, а власний світ, у якому народжуються образи, 
живуть мрії та знаходять відображення найщиріші почуття. 
Саме в мистецтві він знаходить можливість бути собою та 
відкривати себе іншим.

Найбільше Нікіту надихають подорожі. Він хоче відкрива-
ти нові міста й країни, знайомитися з різними культурами та 
знаходити нові сюжети для своїх майбутніх робіт. Його істо-
рія є яскравим прикладом того, як любов, підтримка близь-
ких і віра в дитину допомагають розкрити талант, подолати 
труднощі та впевнено крокувати до здійснення своїх мрій.
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Nikita lives in Vinnytsia, Ukraine. He enjoys travelling most 
of all and is also fond of painting and swimming. Painting has 
become a special way for him to explore the world—a language 
through which he conveys his thoughts, emotions, and dreams.

Nikita became interested in art at a very young age. He be-
gan drawing at the age of five, much earlier than he was able to 
speak. At the age of four, it was challenging for Nikita even to 
hold a pencil, so his mother and rehabilitation therapists helped 
him develop his fine motor skills. Thanks to their support, Nikita 
gradually discovered the world of art.

Today, Nikita has individual classes with Yuliia Oleksandrivna 
Samborska, his art teacher. For many years, he has been honing 
his skills twice a week and creating original illustrations for car-
toons. Each artwork reflects his rich imagination, attention to 
detail, and unique vision of the world around him.

Nikita is well known for his artwork in his hometown. His works 
have been featured in numerous exhibitions, including solo ex-
hibitions organized with the support of Kateryna Podzarenko, a 
member of the Vinnytsia City Council. My Fairy-Tale World, Nikita’s 
first solo exhibition, took place in 2021 at the Rodyna Cinema. 
His second and third solo exhibitions were held in 2023 and 
2024 in the lobby of the Vinnytsia City Council, where the young 
artist’s new works were displayed. In addition, Nikita’s paintings 
have been exhibited on numerous occasions at his lyceum. He 
has also participated in art contests organized by the Vinnytsia 
Regional Museum of Local History, and his artworks have been 
published online, including on social media and news websites.

The best reward for his family and friends is seeing the happi-
ness in his eyes while he paints. For Nikita, creativity is not just a 
hobby. It is his own world, filled with authentic images, dreams, 
and sincere emotions. Through art, he finds an opportunity to be 
himself and share his unique identity with others.

Nikita draws inspiration from travelling. He dreams of visit-
ing new cities and countries, discovering different cultures, and 
finding new ideas for his paintings. His story is a bright example 
of how love, family support, and belief in a child can help reveal 
his talent, overcome challenges, and confidently move towards 
making his dreams come true.
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НАТИСНІТЬ, ЩОБ 
ПЕРЕГЛЯНУТИ 
ВІДЕО

CLICK TO WATCH 
THE VIDEO

https://vn.20minut.ua/Vystavky/ya-navchivsya-robiti-svyato-u-vinnitsi-prezentuvali-roboti-hudozhnika--11275207.html 
https://youtu.be/ELAgIEvv4FE?is=v7QKtkaGrP69kei8
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АНАСТАСІЯ 
МАЛЯРОВА
ANASTASIIA 
MALIAROVA

 21 рік / аge 21

Анастасія живе у селі Гореничі Київської області. Вона — 
молода мисткиня, яка значну частину свого творчого шляху 
пройшла самостійно. У 18 років Анастасія вирішила присвя-
тити своє життя мистецтву професійно й вступила до Арт-
академії імені Сальвадора Далі. Сьогодні вона навчається 
на третьому курсі за спеціальністю «Дизайн одягу та аксе-
суарів», продовжуючи розвивати власний стиль і професій-
ну майстерність.

Анастасія проявила інтерес до творчості з самого малку. 
Маючи підтримку близьких, вона вже в підлітковому віці ба-
гато малювала, створювала художні фотографії, писала вірші 
та пісні. Саме творчість стала для неї способом осмислюва-
ти власні переживання, знаходити внутрішню опору й щиро 
висловлювати свої почуття.

Анастасія працює у різних напрямах мистецтва — графі-
ці, живописі, малюнку та художній фотографії. Найбільше її 
захоплюють портрети, фешн-ілюстрація та фентезійні сю-
жети. Вона не навчалася у художній школі, а більшість мис-
тецьких навичок опанувала самостійно за допомогою спе-
ціалізованих навчальних матеріалів. Нині Анастасія прагне 
творити щодня, знаходячи натхнення в людях, природі та 
звичайних моментах життя. Її роботи вже привертали ува-
гу широкої аудиторії: український гурт Vivienne Mort опублі-
кував на своїй офіційній сторінці її ілюстрацію, створену за 
мотивами пісні «Вечір».

Дівчина зізнається, що поки не може назвати конкрет-
ні творчі здобутки, якими найбільше пишається. Проте для 
неї найважливішим досягненням є те, що, попри сумніви, 
творчі кризи та невдоволення власними роботами, вона не 
залишила мистецтво й продовжує впевнено рухатися впе-
ред. Саме ця наполегливість, бажання вдосконалюватися 
та віра у власний розвиток стали її найбільшою перемогою.

Для Анастасії творчість — це сенс життя, шлях до по-
стійного самовдосконалення й можливість говорити зі сві-
том мовою мистецтва. Вона мріє стати натхненням для ін-
ших молодих митців, створювати роботи, які знаходитимуть 
відгук у серцях людей, і доводити власним прикладом, що 
справжній талант розкривається завдяки праці, наполегли-
вості та вірі в себе.
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https://www.instagram.com/tasimorphosis?igsi=ZWxubWM4MDd6d2cw
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Anastasiia lives in Horenychy, Kyiv region, Ukraine. She is a 
self-taught young artist. At the age of 18, Anastasiia decided to 
pursue a professional career in art and enrolled at the Salvador 
Dalí Art Academy. She is now a third-year student majoring in 
Fashion and Accessory Design. At the same time, she continues 
to develop her own distinctive artistic style and professional skills.

Creativity has been part of Anastasiia’s life since early child-
hood, when she first began drawing with a pencil. Her family were 
the first to notice her talent and support her passion for art. As 
a teenager, she spent hours painting and drawing, took artistic 
photographs, and wrote poems and songs. Creativity has become 
a way for her to express her emotions, find inner strength, and 
share her feelings.

Anastasiia works in various art forms, including graphic art, 
painting, drawing, and artistic photography. She is fascinated by 
portraiture, fashion illustration, and fantasy scenes. She learned 
most of her artistic techniques independently, developing her skills 
through specialized educational resources. Today, Anastasiia 
makes time to create art every day, drawing inspiration from peo-
ple, nature, and moments from everyday life. Her artworks have 
already attracted the attention of a wide audience: Vivienne Mort, 
a Ukrainian band, featured Anastasiia’s illustration for their song 
The Evening on their official website.

Anastasiia says that she cannot name any particular art events 
or individual artworks of which she is especially proud. Yet her 
greatest achievement is that, despite her doubts, creative slumps, 
and dissatisfaction with her own work, she has never given up 
on art and continues to move forward with confidence. It is this 
determination, desire for self-improvement, and belief in herself 
that she considers her greatest victory.

Anastasiia considers creativity to be the meaning of life, a path 
to constant self-improvement, and an opportunity to speak to the 
world through the language of art. She dreams of inspiring young 
artists and creating artworks that resonate with people’s hearts. 
She wants to encourage people never to give up and to use hard 
work, determination, and belief in themselves to discover and 
develop their talents.
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ЯРОСЛАВА 
НАГОРНА
YAROSLAVA NAHORNA

 15 років / аge 15

Ярослава родом із міста Миколаївка Краматорського ра-
йону Донецької області, нині проживає в Полтаві. Любов до 
малювання супроводжує її з раннього дитинства. Найбільше 
дівчина захоплюється живописом, працюючи з фарбами та 
із натхненням відтворюючи на полотні красу навколишнього 
світу. Її роботи вирізняються яскравими барвами, щирістю 
й особливим відчуттям гармонії.

Творчі здібності Ярослави першою помітила вчителька 
початкових класів. Саме вона порадила батькам віддати дів-
чину до школи мистецтв. Так Ярослава розпочала навчання 
на відділенні образотворчого мистецтва Миколаївської шко-
ли мистецтв. Навіть у складні роки воєнного стану вона не 
полишала улюбленої справи, продовжуючи навчатися дис-
танційно, а цього року успішно завершила мистецьку освіту.

Основним напрямом творчості Ярослави є живопис. 
Більшість своїх робіт вона створює самостійно — від ідеї і 
до останніх завершальних штрихів. надихаючись природою 
або подібним зображенням. Кожне полотно народжується з 
уважного спостереження, терпіння та власного бачення сві-
ту. Для Ярослави малювання стало не лише улюбленим за-
няттям, а й джерелом внутрішнього спокою, радості та спо-
собом висловлювати свої думки й почуття.

Юна художниця брала участь у місцевих творчих конкур-
сах у Полтаві та Миколаївці. Особливо пам’ятною для неї та 
її родини стала участь у конкурсі, присвяченому Дню міста 
Полтави. Її творчість також була представлена на сторінці 
Миколаївської школи мистецтв у Facebook, де роботи знайш-
ли своїх глядачів і отримали схвальні відгуки. Серед твор-
чих здобутків Ярослави — участь в онлайн-виставці «Місто, 
яке я люблю» (2025), фестивалі різножанрової творчості 
«Цей яскравий світ тварин» (2025), конкурсі живопису імені 
Григорія Синиці «Звірята-пухнастики» та конкурсі Noosphere 
Space Art Challenge (2026).

У творчості Ярослава висловлює власні емоції, настрій і 
переживання. Через особливості мовлення їй не завжди лег-
ко зробити це словами, тому саме мистецтво стало для неї 
особливою мовою спілкування зі світом. У кожній її роботі 
відчуваються щирість, уважність до деталей і глибока любов 
до творчості. Через фарби, кольори та образи Ярослава роз-
повідає історії, відкриває глядачеві багатий внутрішній світ.
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Yaroslava is from Mykolaivka, Kramatorsk district, Donetsk re-
gion, Ukraine. Her family later moved to Poltava, Ukraine. Yaroslava 
has been passionate about drawing and painting from an early 
age, with painting being her favourite form of artistic expression. 
She enjoys working with paints and uses her inspiration to portray 
the beauty of the world on canvas. Her paintings are character-
ised by vibrant colours, sincerity, and a unique sense of harmony.

Yaroslava’s primary school teacher was the first to notice her 
artistic abilities. She advised Yaroslava’s parents to enrol her in 
an art school so that she could further develop her talent. Thus, 
Yaroslava began studying painting at Mykolaiv Art School. Even 
during the challenging years of the full-scale war, she never gave 
up her passion and continued her studies remotely. This year, she 
completed her art course.

Yaroslava’s main creative focus is painting. She creates most 
of her artworks independently, from developing the initial idea to 
adding the finishing touches. Each painting begins with careful 
observation, patience, and her personal perspective on the world. 
Painting is not just a favourite pastime for Yaroslava. It is a way to 
find peace of mind and joy, as well as an opportunity to express 
her thoughts and feelings.

The young artist has participated in creative contests in Poltava 
and Mykolaivka. Participating in a contest dedicated to Poltava 
City Day was a particularly memorable experience for her and her 
family. Her artworks were featured on the Mykolaiv Art School 
Facebook page, where they received positive feedback. Yaroslava’s 
achievements include participation in The City I Love online art 
exhibition (2025), the This Colorful World of Animals festival of 
diverse artistic genres (2025), the Hryhorii Synytsia Fluffy Animals 
painting competition, and the Noosphere Space Art Challenge 
(2026).

Yaroslava draws inspiration from her emotions, moods, and 
experiences. Due to a speech impairment, it can sometimes be 
challenging for her to express her thoughts in words, which is 
why art has become her unique way of communicating with the 
world. Each of her artworks conveys sincerity, attention to detail, 
and a deep love of creativity. Yaroslava uses colours, images, and 
paints to tell her stories, express her emotions, and reveal an im-
aginary world that cannot be described in words.
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Liubomyr was born in Lutsk, Ukraine. Before the full-scale 
Russian invasion, he lived in Kyiv, but later his family moved to 
Stuttgart, Germany. For Liubomyr, drawing is more than a hobby—
it is an essential part of his life, a unique form of self-expression, 
and a way to share his inner world without words.

His artistic journey began in early childhood, almost as soon 
as he learned to hold a marker. His family immediately recog-
nised his natural talent for drawing and encouraged his artistic 
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ЛЮБОМИР 
СЕМИЦЬКИЙ
LIUBOMYR SEMYTSKYI

 19 років / аge 19

Любомир народився в Луцьку. До початку повномасш-
табної війни він жив у Києві, а нині разом із родиною меш-
кає у Штутґарті (Німеччина). Малювання для нього — це не 
просто захоплення, а спосіб розповісти про себе й спілкува-
тися з оточенням.

Творчий шлях Любомира розпочався тоді, коли дитиною 
він дотягнувся до фломастерів. Рідні помітили природний 
хист хлопця до малювання і заохочували його творчі пошуки.

Найбільше Любомир працює в техніці малюнка, а свої ху-
дожні навички переважно розвиває самостійно. Протягом 
багатьох років він малював майже щодня, адже творчість 
допомагала йому знаходити опору в собі, відновлювати ду-
шевні сили та зберігати гармонію. Минулого року через жит-
тєві обставини йому довелося зробити вимушену перерву, 
однак сьогодні він поступово повертається до улюбленої 
справи, рухаючись у власному темпі й знову відкриваючи 
для себе радість творчості.

Важливою сторінкою творчої біографії Любомира стала 
участь у створенні ілюстрацій до книжки «Stuttgart, das sind 
wir», зокрема до розділу, присвяченого Україні. Для його ро-
дини це стало особливим приводом для гордості, адже на-
віть після вимушеного переїзду він не полишає мистецтва, 
продовжує розвиватися та знаходити нові можливості для 
творчої реалізації.

Окрім малювання, Любомир захоплюється музикою, лю-
бить відкривати для себе нові мелодії та мріє знайти друзів, 
близьких йому за духом. Через свої роботи він передає по-
чуття й переживання, які не завжди можна висловити вер-
бально. Серед його найзаповітніших мрій — отримати водій-
ські права та впевнено йти власним життєвим шляхом, не 
втрачаючи віри у себе й силу творчості.
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interests from the very beginning, supporting him at every stage 
of his creative development.

Liubomyr mainly focuses on drawing and has developed most 
of his artistic skills through self-study. For many years, he drew 
almost every day, finding in creativity a source of emotional bal-
ance, inner strength, and peace of mind.

Last year, difficult life circumstances forced him to take a break 
from art. At present, he is gradually returning to his favourite activ-
ity at his own pace and rediscovering the joy of creating artworks.

The most significant milestone in Liubomyr’s creative journey 
was becoming part of the illustration team for the book Stuttgart, 
das sind wir, for which he created illustrations for the chapter 
about Ukraine. His family was very proud of him, as this expe-
rience demonstrated that even after being forced to leave his 
home because of the war, he had never abandoned art. Instead, 
he continued to grow, develop, and discover new opportunities 
for creative expression.

Besides drawing, Liubomyr has a deep love of music. He en-
joys discovering new melodies and dreams of making friends who 
share his interests and outlook on life. Liubomyr expresses his 
thoughts and emotions through his artworks, which often convey 
things that are difficult to express in words.

He dreams of getting a driving licence and confidently follow-
ing his own path in life while never losing faith in himself or in 
the power of creativity.



48

ЯРОСЛАВ 
СІЛЬЧЕНКО
YAROSLAV SILCHENKO

 19 років / аge 19

Ярослав живе у Запоріжжі та навчається в училищі за 
спеціальністю «Художник. Декоратор вітрин». Творчість ста-
ла для нього не лише головним захопленням, а й важливим 
способом самовираження. Він створює авторські графічні 
роботи, у яких поєднує яскраві кольори, оригінальні написи 
та незвичайні сюжети.

Ярослав цікавиться сучасним мистецтвом, коміксами, по-
пкультурою, комп’ютерними іграми, фантастичними персо-
нажами та міфологією. За характером він спокійний, уваж-
ний і дуже спостережливий. Його вміння помічати деталі та 
бачити світ по-своєму знаходить відображення у творчості, 
де народжуються сміливі й самобутні художні образи.

Олівці та фарби стали для Ярослава природним спосо-
бом висловлювати власні думки, емоції та фантазії з ран-
нього дитинства. Рідні завжди підтримували його в цьому, 
і з роками це захоплення переросло у свідомий вибір май-
бутньої професії.

Найчастіше Ярослав працює у графіці та декоративному 
мистецтві. Його творчий стиль легко впізнати завдяки кон-
трастним композиціям на темному тлі, яскравим кольорам, 
текстовим елементам та авторським шрифтам. У своїх ро-
ботах він створює власний візуальний світ, натхненний су-
часною культурою, міфологією, фантастикою та вигадани-
ми персонажами.

Творчий процес для Ярослава є повністю самостійним. 
Він малює щодня, сам знаходить натхнення та створює ори-
гінальні художні образи, продумує сюжет майбутньої роботи 
й утілює його від першого ескізу до завершення. 

Сьогодні Ярослав здобуває професійну художню освіту, 
удосконалюючи свої знання й майстерність. Однією з його 
улюблених викладачок є Катерина Тарлинська, яка підтри-
мує його творчий розвиток. Хоча роботи хлопця ще не ек-
спонувалися на виставках і не публікувалися широко, твор-
чість уже посідає в його житті особливе місце, бо дозволяє 
йому передавати свої емоції та думки. 

Ярослав мріє розвиватися у професії художника й деко-
ратора, створювати масштабні візуальні проєкти та художні 
оформлення. Він прагне, щоб його роботи знаходили відгук у 
серцях людей, а мистецтво й участь у виставках супроводжу-
вали його майбутнє становлення. Найважливішою підтрим-
кою для нього є віра близьких у його здібності та заохочення 
до творчості. Родина щиро пишається його наполегливістю, 
талантом і сміливістю залишатися оригінальним, зберігаю-
чи власний, незалежний погляд на мистецтво.
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Yaroslav lives in Zaporizhzhia, Ukraine. He is studying at a vo-
cational school to become a display window designer and deco-
rative artist. Creativity has become not only his greatest passion 
but also his primary way of self-expression. He creates original 
graphic artworks characterised by vibrant colours, bold typogra-
phy, and imaginative visual narratives.

He is fascinated by contemporary art, comic books, popular 
culture, video games, fantasy characters, and mythology. Yaroslav 
is calm, thoughtful, and attentive. He is particularly good at notic-
ing details and interpreting the world from his unique perspective. 
These qualities are reflected in his artworks, where original and 
expressive visual concepts come to life.

His love of drawing began in early childhood. Since then, pen-
cils and paints have become his natural language for expressing 
ideas, emotions, and imagination. Over time, what began as a 
childhood passion evolved into a conscious decision to pursue 
art as a career. His family were the first to recognise both his ar-
tistic talent and his unique perspective on the world, encouraging 
him to continue developing his skills.

Yaroslav mainly works in graphic art and decorative design. 
His artistic style is immediately recognisable through striking 
compositions on dark backgrounds, vivid colours, expressive 
text elements, and custom lettering. His works create an origi-
nal visual universe inspired by contemporary culture, mythology, 
fantasy, and fictional characters.

Yaroslav is quite independent in his creative process. He draws 
every day, finds inspiration independently, develops original con-
cepts, carefully plans each composition, and brings every pro-
ject to completion—from the first sketch to the finished artwork. 
Throughout this journey, his greatest source of encouragement 
has been his family’s unwavering belief in his talent.

Yaroslav is currently studying to receive a professional art ed-
ucation, continuously developing both his knowledge and techni-
cal skills. Kateryna Tarlynska is one of his teachers who supports 
and encourages his artistic growth.

Although his works have not yet been exhibited, creativity has 
already become an essential part of his life and his way of com-
municating with the world.

Drawing gives Yaroslav an opportunity to express his emotions 
and ideas, maintain inner balance, improve his concentration, and 
transform his observations into vivid artistic images. Through 
art, he reveals his inner world and communicates in a language 
that needs no words.

Yaroslav dreams of developing as a professional artist and 
decorative designer, creating large-scale visual projects and ar-
tistic installations. He hopes his work will resonate with people 
and that participation in exhibitions will become an integral part 
of his creative career.

His family is deeply proud of his determination, remarkable 
talent, and courage to remain true to himself while preserving 
his unique artistic vision.
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ВАЛЕРІЙ СУПРУН
VALERII SUPRUN

 17 років / аge 17

Валерій живе в Сумах і навчається у спеціальній школі 
Сумської міської ради. Це спокійний, ввічливий і доброзич-
ливий юнак, який захоплюється малюванням, художнім сло-
вом і театральним мистецтвом.

Із 5 класу Валерій є учасником зразкового шкільного теа-
трального колективу «Art-Барвінок», а з 7 класу відкрив для 
себе світ образотворчого мистецтва. Його творчий потенці-
ал і щире прагнення до самовираження помітили вчитель 
мистецтва Андрій Левік та керівниця театрального колек-
тиву Ірина Глобенко, які підтримують і надихають юнака на 
творчий розвиток.

Сьогодні Валерій успішно реалізує себе у двох мистецьких 
напрямах — театрі та живописі. На сцені він майстерно пе-
ревтілюється в різноманітні образи, виразно декламує пое-
тичні й прозові твори, а в малюванні знаходить можливість 
передати власні почуття, думки та світосприйняття. Під час 
творчої роботи він потребує підтримки дорослих, яка допо-
магає йому почуватися впевненіше та розкривати свої здіб-
ності. Саме творчість сприяє розвитку його уяви, уваги, по-
сидючості, самостійності, допомагає долати хвилювання й 
відкривати нові грані власного таланту. Натхнення Валерій 
знаходить у цікавих подіях, музиці, книгах, спілкуванні з рід-
ними та інших своїх захопленнях.

Творчі роботи Валерія, створені у співпраці з вихованцями 
школи, неодноразово були представлені на виставках у про-
відних культурно-освітніх закладах Сум. Серед них — Сумська 
обласна універсальна наукова бібліотека, де експонувалася 
виставка «Весь світ у долонях дитини», виставки у Сумській 
обласній бібліотеці для дітей, Сумському фаховому коледжі 
будівництва та архітектури, а також Сумський заклад загаль-
ної середньої освіти — спеціальна школа Сумської міської 
ради, де була представлена тематична виставка «Матуся 
наша — Ангел на Землі».

Не менш вагомими є й конкурсні досягнення юного мит-
ця. Він став учасником обласного дистанційного конкурсу 
образотворчого мистецтва «Моя Україна — в серці, в барвах, 
у візерунках», міжнародного конкурсу малюнків «Світло ди-
тячих мрій» для дітей з особливими освітніми потребами та 
всеукраїнського конкурсу малюнків до Дня матері «Любов, 
що малюється серцем». Його роботи здобувають високі оцін-
ки журі та привертають увагу своєю щирістю, емоційністю й 
творчою самобутністю.

Скарбничка досягнень юного художника й актора по-
стійно поповнюється дипломами призера, лауреата та сер-
тифікатами учасника престижних творчих конкурсів, що є 
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Valerii lives in Sumy, Ukraine. He studies at Sumy Special 
Municipal School. He is a calm, polite, and kind-hearted young 
man with a passion for drawing, literature, and theatre.

Since the fifth grade, Valerii has been a member of Art-Barvinok, 
the school theatre club. Two years later, in the seventh grade, he 
discovered the world of fine art. His artistic potential and sincere 
desire for self-expression were first recognised by Andrii Levik, 
his art teacher, and Iryna Hlobenko, the director of the theatre 
club. Both continue to encourage and inspire his creative growth.

Today, Valerii successfully expresses himself through thea-
tre and painting. On stage, he plays a variety of characters and 
performs poetry and prose expressively. Valerii uses painting as 
a way to communicate his emotions, express his thoughts, and 
share his perspective on the world.

During the creative process, Valerii needs some support and 
encouragement from adults, which helps him feel more confident 
and fully reveal his abilities. Creativity has become an important 
part of his personal growth, helping him develop his imagination, 
concentration, perseverance, independence, and self-confidence, 
while also helping him overcome anxiety and discover new di-
mensions of his talent.

He finds inspiration in meaningful life experiences, music, 
books, communication with family members, and his hobbies.

Many of Valerii’s artworks, created together with his fellow 
students, have been exhibited at various schools and cultur-
al institutions in Sumy. These include the The Whole World in 
a Child’s Hands exhibition at Sumy Regional Scientific Library, 
Sumy Regional Children’s Library, Sumy College of Construction 
and Architecture, and Sumy Special Municipal School, where his 
artwork was included in the thematic exhibition Our Mother is 
an Angel on Earth.

Valerii has successfully participated in various contests, in-
cluding My Ukraine Is in My Heart, In My Colours, In My Patterns, 
the Regional Online Fine Arts Contest, The Light of Children’s 
Dreams, the International Children’s Art Contest, Love Painted 
by the Heart, and the nationwide Mother’s Day Art Contest for 
children with special educational needs. His artworks received 
high praise from the judging panels for their sincerity, emotional 
depth, and distinctive artistic style.

His growing collection of awards includes numerous diplomas, 
laureate certificates, and participant certificates from prestigious 
creative contests. These achievements demonstrate his perse-
verance, dedication, and continuous artistic growth.

In the future, Valerii hopes to continue developing his artistic 
talent, create new artworks, improve both his painting and theatre 
performance skills, and share his creativity with others.
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свідченням його наполегливості, працелюбності та постій-
ного творчого зростання.

У майбутньому Валерій мріє й надалі розвиватися, ство-
рювати нові мистецькі роботи, вдосконалювати свою майс-
терність у живописі й театральному мистецтві, досягати но-
вих успіхів та ділитися своїм талантом з іншими.



52

АНАСТАСІЯ 
ТОПОРОВСЬКА
ANASTASIIA 
TOPOROVSKA

 22 роки / аge 22

Анастасія живе у місті Первомайськ Миколаївської об-
ласті. Вона має спокійний, лагідний характер і знаходить 
радість у творчості.

Ще з дитинства Анастасія полюбила музику. Вона закін-
чила музичну школу по класу фортепіано і досі із задово-
ленням трохи грає на піаніно. Разом зі своєю викладачкою 
Наталією Трещун вона також відкрила для себе світ обра-
зотворчого мистецтва. Їхні творчі пошуки були поступовими: 
спочатку вони багато спілкувалися, працювали над розвит-
ком мовлення, разом читали вірші, співали пісні, відкривали 
для себе красу українського мистецтва, зокрема творчість 
Марії Примаченко. Саме так, крок за кроком, у Анастасії 
формувався інтерес до творчості, який підтримували педа-
гоги та батьки.

Сьогодні Анастасія створює роботи разом із викладачкою, 
яка допомагає їй у процесі. Дівчина не малює самостійно, 
проте саме така спільна праця відкриває для неї можливість 
займатися улюбленою, спокійною справою, розвивати свої 
навички та радіти кожному новому досягненню. Разом вони 
знайшли власний творчий стиль — яскраві квіткові компози-
ції у техніці вільного флористичного принта. Натхнення для 
нових робіт черпають із творчих ідей сучасних художників, 
адаптуючи їх до можливостей, настрою та індивідуального 
бачення Анастасії. Кожна картина стає результатом терпін-
ня, спільної праці й щирого бажання передати красу навко-
лишнього світу.

Викладачка говорить про Анастасію як про таланови-
ту, харизматичну дівчину, яка, незважаючи на особливості 
розвитку, дуже тонко відчуває красу природи та мистецтва. 
Для неї творчість стала не лише способом самовираження, 
а й шляхом до нових відкриттів, спілкування та впевненості.

Родина Анастасії з великою любов’ю ставиться до кож-
ного її досягнення, цінуючи навіть невеликі кроки вперед. 
Батьки завжди підтримують доньку, допомагають їй розви-
ватися та щиро радіють її успіхам. Саме ця турбота разом із 
наполегливою працею педагогів створили міцне підґрунтя 
для творчого зростання Анастасії.

Мистецтво допомагає Анастасії розвиватися, вислов-
лювати свої почуття та проявляти себе у доступний для неї 
спосіб. А найбільшим джерелом натхнення, сили й надії для 
всієї родини залишаються щира віра та Господня милість.
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Anastasiia lives in Pervomaisk, Mykolaiv region, Ukraine. She 
has Autism Spectrum Disorder, and from an early age, creativity 
has been an important part of her life and a unique way of ex-
pressing herself.

After graduating from a special school for children with spe-
cial educational needs, Anastasiia continues to live with her par-
ents. She has a gentle and calm character and finds genuine joy 
in creative activities.

Her love of art began with music. Anastasiia graduated from 
music school, where she studied piano. She still enjoys playing 
the piano whenever she has an opportunity. Together with Nataliia 
Treshchun, her teacher, she also discovered the world of fine art.

Her creative journey developed gradually. At first, they spent a 
great deal of time talking, working on speech development, read-
ing poetry together, singing songs, and discovering the beauty 
of Ukrainian art, particularly the works of Mariia Prymachenko. 
Step by step, Anastasiia became interested in visual art, and her 
growing interest was consistently encouraged by both her teach-
ers and her parents.

Today, Anastasiia creates artworks together with her teacher, 
who gently guides and supports her throughout the creative pro-
cess. Although she does not paint independently, this collaborative 
approach enables her to engage in an activity she truly enjoys, de-
velop her artistic abilities, and celebrate every new achievement.

Together, they have developed their own distinctive artistic 
style—vibrant floral compositions created using the free floral 
print technique.

They draw inspiration from the works of contemporary artists, 
carefully adapting them to Anastasiia’s abilities, emotional state, 
and individual artistic vision. Every painting becomes the result 
of patience, close collaboration, and a sincere desire to express 
the beauty of the world around her.

Her teacher describes Anastasiia as a talented and charis-
matic young woman with an exceptionally refined appreciation 
of the beauty of nature and art, despite the challenges associat-
ed with her disability. For Anastasiia, creativity is not only a way 
of self-expression but also an opportunity to make discoveries, 
communicate, and develop greater self-confidence. 

    Her family treasures every achievement she makes, cele-
brating even the smallest steps forward. Her parents have always 
supported her with love and patience, while the dedication of her 
teachers has provided a strong foundation for her artistic growth.

Creativity enables Anastasiia to continue developing, express 
her emotions, and reveal herself in a way that feels natural and 
comfortable for her. Above all, the greatest source of inspiration, 
strength, and hope for both Anastasiia and her family remains 
their sincere faith in and trust in God’s grace.
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ОЛЕКСІЙ ШУБІН
OLEKSII SHUBIN
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Олексій народився в Макіївці Донецької області, а нині 
разом із родиною живе у місті Дніпрі. Він навчається у шко-
лі, де зарекомендував себе як старанний і відповідальний 
учень, а минулого року розпочав навчання у музичній школі 
за класом фортепіано.

Олексій — добрий, чуйний і допитливий хлопець, який із 
раннього дитинства захоплюється творчістю. Ще малюком 
він здивував маму, ліплячи з пластиліну букви та складаючи 
їх у слова. Саме тоді зародився його інтерес до мистецтва, 
який із роками лише зростав.

Сьогодні Олексій із захопленням працює в різних творчих 
техніках. Він малює, створює аплікації, пластилінові картини, 
вироби з природних матеріалів, опановує макраме, мозаїку, 
колаж і шиття м’яких іграшок. Крім того, хлопець захоплю-
ється фотографією, любить досліджувати природу, спосте-
рігати за тваринами, особливо птахами, а також цікавиться 
питаннями екології та дбайливого ставлення до довкілля.

Олексій регулярно відвідує майстер-класи з образотворчо-
го мистецтва у хабі Краматорської громади, а під час підготов-
ки до конкурсів його завжди підтримують мама та сестра. Він 
неодноразово представляв свої роботи на творчих конкурсах 
і виставках різного рівня, серед яких Всеукраїнський конкурс 
дитячо-юнацької творчості «Чарівна осінь», Всеукраїнська 
виставка-конкурс «Український сувенір», ІІ Всеукраїнський 
конкурс дитячо-юнацької творчості «Мій домашній улю-
бленець», обласний конкурс юних майстрів народних ре-
месел «Природа і творчість», обласний дистанційний кон-
курс «Мистецтво — світ рівних можливостей» у номінаціях 
«Декоративно-прикладне мистецтво» та «Образотворче мис-
тецтво», а також обласна заочна виставка «Слобожанська 
писанка». На багатьох із цих конкурсів його роботи були від-
значені призовими місцями, що стало підтвердженням його 
таланту, старанності та наполегливої праці.

Звісно, родина пишається творчими здобутками Олексія, 
але й особливо відзначає його наполегливість, працьови-
тість та щире бажання пізнавати нове й створювати красу 
власними руками.

Творчість допомагає Олексію розвивати уважність, тер-
пеливість, посидючість і впевненість у собі. Найбільше його 
надихає можливість втілювати власні ідеї та дарувати лю-
дям позитивні емоції через свої роботи.

Найзаповітніша мрія Олексія, як говорить його родина, — 
жити у мирній Україні, продовжувати навчатися, творити й 
відкривати для себе нові можливості для розвитку.
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Oleksii was born in Makiivka, Donetsk region, Ukraine. Now 
his family lives in Dnipro, Ukraine. He studies at school, where 
he is known as a diligent, responsible, and hardworking student. 
Last year, he also began taking piano lessons at a music school.

Oleksii is a kind, compassionate, and curious boy who has 
loved creative activities from an early age. His mother was the 
first to recognise and encourage his talent. Even as a toddler, he 
enjoyed shaping letters from modelling clay and arranging them 
into words. It was during those early years that his lifelong inter-
est in art first began to develop.

Today, Oleksii enjoys working with a wide variety of artistic tech-
niques. He creates drawings, appliqué compositions, plasticine 
paintings, and crafts made from natural materials. He is also in-
terested in macramé, mosaic art, collage, and sewing stuffed toys.

In addition to visual art, Oleksii has a passion for photogra-
phy. He loves exploring nature, observing wildlife—especially 
birds—and has a strong interest in environmental protection and 
caring for nature.

He regularly attends fine art workshops at Kramatorsk Com-
munity Hub, where he continues to develop his creative abilities. 
Whenever he prepares for contests, he always has the support 
of his mother and sister.

Oleksii has participated in numerous creative contests 
and exhibitions at both regional and national levels, including 
Magical Autumn, the National Children and Youth Creativity 
Contest; Ukrainian Souvenir, the National Exhibition Contest; My 
Beloved Pet, the Second National Children and Youth Creativity 
Contest; Nature and Creativity, the Regional Contest of Young Folk 
Craftsmen; Art Is the World of Equal Opportunities, the Regional 
Online Contest in Decorative and Applied Arts and Fine Arts; and 
Slobozhanska Pysanka, the Regional Exhibition.

Oleksii has received awards for many of his artworks. These 
achievements recognise his artistic talent, dedication, and re-
markable perseverance.

His family is proud not only of his achievements but also of his 
determination, hard work, and sincere desire to continue learning 
new skills and creating beauty with his own hands.

Creativity has helped Oleksii become more attentive, patient, 
persistent, and self-confident. What inspires him most is the op-
portunity to turn his ideas into reality and bring positive emotions 
to other people through his artworks.

According to his family, his greatest dream is to live in a peace-
ful Ukraine, continue learning, keep creating, and discover even 
more opportunities for personal and artistic growth.

EN
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ЕРІК ДЕМОЛЛІ
ERIK DEMOLLI

 15 років / аge 15

Ерік живе у Дніпрі. Він — дуже творчий, наполегливий й 
різнобічно обдарований підліток, який із захопленням роз-
виває свої здібності одразу в кількох мистецьких напрямах. 
Ерік навчається у музичній школі за класом фортепіано та 
вокалу, додатково опановує гру на флейті, а також здобуває 
освіту в художній школі.

Він любить малювати, займатися музикою, подорожува-
ти, милуватися природою та проводити час із родиною. За 
характером Ерік посидючий, терпеливий, комунікабельний 
і дуже наполегливий. Особливе місце в його житті займає 
брат-близнюк Девід, якого Ерік підтримує, навчає та з яким 
має дуже теплі й довірливі стосунки.

Творчо проявляти себе Ерік почав після того, як стан його 
здоров’я дозволив приділяти більше уваги навчанню та мис-
тецтву. Першою його талант помітила мама, чия підтримка 
допомагає йому відкривати нові можливості.

Ерік займається малюнком і живописом, створює влас-
ні книжки та монтує відеоролики. Він уже має досвід участі 
у виставках, а його роботи неодноразово були представле-
ні широкій аудиторії. У 2025 році намальована Еріком книга 
«Видатні постаті в Історії та культурі України» завоювала пер-
ше місце на міському конкурсі «Крок у майбутнє» у номінації 
«Графічний дизайн», а його малюнок та відеоролик здобули II 
місце у міському конкурсі «Хліб — душа України». Окрім цьо-
го, він брав участь у пленерній виставці «Малюємо Дніпро»

У 2025 році хлопець успішно пройшов курс Інклюзивної 
Медіа Школи, де здобув знання в новому для себе напря-
мі. Саме з того часу в Еріка з’явилося ще одне захоплення 
— створення відеороликів із фотографій для рідних, друзів, 
педагогів і людей, які відіграють важливу роль у його житті.

Родина щиро пишається кожним досягненням Еріка. Вони 
є результатом великої праці, любові до мистецтва та постій-
ного прагнення до самовдосконалення.

Окрім музики та образотворчого мистецтва, Ерік займа-
ється в Народному театрі «Чародій», де бере участь у виста-
вах як актор. Також він відвідує заняття з легкої атлетики 
в «Інваспорті». Разом із братом Ерік бере участь у проєкті 
«Життя без меж», який реалізують Дніпропетровська об-
ласна державна адміністрація та Федерація волейболу 
Дніпропетровської області

Творчість допомагає Еріку відкривати нові грані своїх 
здібностей, краще висловлювати себе, зосереджуватися на 
особистому зростанні. 

Ерік із захопленням читає книжки з літератури, історії, мис-
тецтва та музики. Він уже написав і оформив кілька власних 
книжок, а в майбутньому мріє стати художником, письмен-
ником або музикантом. 
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Erik lives in Dnipro, Ukraine. He is an exceptionally creative, 
hardworking, and multi-talented young man who enthusiastically 
develops his abilities in several artistic disciplines. Erik studies 
singing, piano, and flute at a music school. In addition, he studies 
drawing and painting at an art school.

He enjoys drawing, playing music, travelling, and spending 
time with his family. Erik is patient, sociable, and persistent. A 
very special place in his life belongs to David, his twin brother, 
whom he supports, teaches, and trusts.

Erik’s artistic abilities began to flourish after his health im-
proved and allowed him to devote more time to art and studies. 
His mother was the first to recognise his talent. She has always 
encouraged his interests, helping him discover new opportunities 
and confidently develop his abilities.

Nowadays, Erik uses various creative techniques, including 
drawing, painting, writing books, and making videos. He has al-
ready participated in numerous exhibitions, and his artworks have 
been displayed to a wide audience on many occasions.

In 2025, Outstanding Figures in the History and Culture of 
Ukraine, the book he wrote and illustrated, won First Prize in the 
Graphic Design category at Step into the Future, the City Contest. 
The same year, his drawing and video project received Second 
Prize in Bread – the Soul of Ukraine, the City Contest. He also 
participated in Painting Dnipro, an open-air exhibition.

In 2025, Erik became a participant in the Inclusive Media School 
and completed the course, which marked another important mile-
stone in his creative development. Through this experience, he 
discovered another passion—creating video presentations from 
photographs for his family, friends, teachers, and other people 
who are important to him.

His family is proud of Erik and his achievements, recognising 
that his success is the result of tremendous dedication, a genuine 
love of art, and a constant desire for self-improvement.

Besides music and fine art, Erik also enjoys theatre. He is a 
member of the Charodii People’s Theatre, where he performs as 
an actor. In addition, he does athletics at Invasport. Together 
with his twin brother, he participates in the Life Without Limits 
project, implemented by the Dnipropetrovsk Regional State 
Administration in cooperation with the Dnipropetrovsk Regional 
Volleyball Federation.

Creativity helps Erik discover his abilities, express himself 
more confidently, improve his concentration, and continue mov-
ing forward. 

Erik is an enthusiastic reader of books on literature, history, art, 
and music. He has already written and illustrated several books 
of his own. In the future, he dreams of becoming an artist, writer, 
or musician.
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Sofiia lives in Boryspil, Kyiv region, Ukraine. She is an energetic, 
cheerful, and outgoing girl who enjoys spending time with others. 
Sofiia loves drawing, sculpting with clay, swimming, dancing, and 
watching animated films.

Her love of art first emerged in early childhood, from the mo-
ment she was able to hold a pencil in her hand. The first people to 
recognise her creative abilities were the specialists who worked 
with her, particularly her psychologist. They noticed her genuine 
interest in art and her natural desire to create.

Today, Sofiia practises drawing and decorative arts several 
times a week. She works both independently and in group set-
tings. She completes most creative tasks on her own, although 
she occasionally needs gentle guidance, encouragement, and 
adult support.

EN

СОФІЯ КОЗАК
SOFIIA KOZAK

 12 років / аge 12

Софія живе у Борисполі на Київщині. Вона є дуже енер-
гійною, життєрадісною та відкритою до людей дівчинкою. 
Софія любить малювати, ліпити з глини, плавати, танцюва-
ти й із задоволенням дивиться мультфільми.

Фахівці, які працювали із Софією в ранньому віці, зокрема 
психолог, звернули увагу на її зацікавленість мистецтвом і 
прагнення творити. Вони й заохотили її розвиватися в цьо-
му напрямку.

Софія відвідує Бориспільський центр технічної творчості 
«Еврика», де під керівництвом викладачів займається ма-
люванням і декоративним мистецтвом кілька разів на тиж-
день. Вона працює як індивідуально, так і в групах. Більшість 
творчих завдань Софія виконує самостійно, хоча іноді потре-
бує підтримки дорослих, невеликого супроводу та м’якого 
спрямування в процесі. Її роботи вже були представлені на 
виставках, організованих центром.

Родина особливо пишається малюнками Софії, виконани-
ми в техніці петриківського розпису, а також її виробами з 
глини. Творчість допомагає дівчинці розвивати вміння кон-
центруватися, навчатися працювати в команді, дотримува-
тися простих інструкцій і почуватися впевненіше.

Найбільше Софію надихає момент, коли вона бачить ре-
зультат власної праці. Саме завершена робота дарує їй ра-
дість, упевненість і бажання творити далі. У майбутньому 
Софія мріє відпочити біля моря, а творчість і надалі допо-
магає їй розкриватися, навчатися нового та радіти кожному 
своєму досягненню.

UA
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Sofiia attends Evryka, the Centre for Technical Creativity in 
Boryspil, where she continues to develop her artistic abilities 
under the guidance of experienced teachers. Her artworks have 
already been exhibited at exhibitions organised by the centre.

Her family is especially proud of Sofiia’s paintings created in 
the traditional Petrykivka decorative painting style, as well as her 
clay sculptures. Through art, Sofiia has developed greater patience, 
perseverance, teamwork skills, and the ability to follow instruc-
tions. Creativity has also helped her become more confident in 
discovering and expressing her abilities.

What inspires Sofiia most is seeing the finished result of her 
own artwork. Completing a project fills her with joy, confidence, 
and motivation to keep creating. In the future, Sofiia dreams of 
spending time by the sea, while art continues to help her grow, 
learn new skills, and celebrate each of her achievements.
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СОФІЯ АМЕЛЬКІНА
SOFIIA AMELKINA

 21 рік / аge 21

Софія живе в Києві та навчається в університеті. Це різно-
стороння, активна й креативна дівчина, яка із захопленням 
відкриває для себе різні напрями мистецтва.

Джерелом натхнення Софії є кінематограф, анімація та 
музика. Улюблені музичні жанри Софії надзвичайно різно-
манітні — від класики й попмузики до індастріал-металу та 
дарк-кабаре. Такий широкий спектр уподобань формує її сві-
тогляд, свідчить про її неабиякий художній смак і спонукає 
сміливо експериментувати в мистецтві.

Перші кроки у творчому самовираженні Софія зробила 
ще в шкільні роки, приблизно у 7–9 класах. Тоді рідні помі-
тили її здібності та підтримали прагнення опановувати різні 
види рукоділля.

Софія працює у кількох мистецьких напрямах: створює 
малюнки, займається декоративно-ужитковим мистецтвом, 
рукоділлям і письменництвом. Дівчина найбільше пишаєть-
ся своїми в’язаними іграшками. У кожній із них поєднують-
ся терпіння, уважність до деталей, фантазія та щира любов 
до ручної праці.

Молода мисткиня працює переважно вдома, самостій-
но вдосконалюючи свої навички. Вона не відвідує художню 
школу чи творчу студію, натомість просувається у власному 
темпі — завдяки постійній практиці, допитливості та бажан-
ню створювати нове. Результатами своєї праці вона ділить-
ся на сторінці в Instagram..

Для Софії мистецтво стало особливим способом віднов-
лення внутрішньої рівноваги. Воно допомагає зосередитися, 
відволіктися від щоденних турбот, знайти спокій і занурити-
ся у світ власних думок, образів та ідей.

Найбільше дівчину надихає навколишній світ — люди, му-
зика, мистецтво, події, емоції та непомітні на перший погляд 
деталі повсякденного життя. Софія мріє поєднати свої твор-
чі здібності з майбутньою професією, щоб мистецтво стало 
не лише захопленням, а й важливою складовою її профе-
сійної реалізації.
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Sofiia lives in Kyiv, Ukraine, and is currently studying at uni-
versity. She is a versatile, energetic, and creative young woman 
who enthusiastically explores many different forms of artistic 
expression.

Her main sources of inspiration are cinema, animation, and 
music. Her musical tastes are remarkably diverse, ranging from 
classical and pop music to industrial metal and dark cabaret. 
This wide variety of influences shapes her worldview, refines her 
artistic taste, and encourages her to experiment fearlessly with 
different creative disciplines.

Sofiia first discovered her passion for artistic self-expression 
during her school years, around the seventh to ninth grades. It 
was at that time that her family recognised her creative abilities 
and encouraged her to develop her talents while exploring vari-
ous forms of crafts.

Today, Sofiia works in several artistic fields. She enjoys drawing, 
decorative and applied arts, crafts, and creative writing. Among all 
her artworks, she is especially proud of her handmade crocheted 
toys. Each one reflects remarkable patience, attention to detail, 
imagination, and a genuine love of craftsmanship.

She usually works from home, independently developing her 
artistic skills. Rather than attending an art school or creative stu-
dio, Sofiia has chosen to learn at her own pace through constant 
practice, curiosity, and a passion for creating something new. She 
shares many of her works on Instagram, where she presents her 
creative journey to a wider audience.

For Sofiia, creativity has become a way to restore her inner 
balance. Art helps her concentrate, step away from everyday 
concerns, find peace of mind, and immerse herself in a world of 
her own thoughts, imagination, and ideas.

She finds inspiration in everything around her—people, mu-
sic, art, current events, emotions, and even the subtle details of 
everyday life that often go unnoticed. Sofiia hopes to combine 
her artistic talents with her future profession so that creativity 
will become not only her passion but also an integral part of her 
professional life.
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НІКІТА МІШЕЧКІН
NIKITA MISHECHKIN

 18 років / аge 18

Нікіта народився і виріс у Києві, а нині разом із родиною 
тимчасово проживає у Польщі. Для нього творчість — це не 
просто захоплення. Він переконаний, що саме фантазія ро-
бить світ яскравішим і цікавішим, а без неї життя втратило 
б свої барви. Завдяки відкритому, доброзичливому і життє-
радісному характеру хлопець легко знаходить спільну мову 
з людьми.

Любов до творчості Нікіта проявив уже у три-чотири роки: 
він постійно прагнув малювати, навіть якщо першими «полот-
нами» ставали стіни й двері квартири. Згодом батьки поміти-
ли, що він надзвичайно точно відтворює з пам’яті персонажів 
улюблених мультфільмів. А невдовзі хлопець став не лише 
малювати їх, а й ліпити з пластиліну та полімерної глини.

Змалку Нікіта із захопленням вирізав, конструював із 
LEGO, створював пластилінові композиції та навіть знімав 
на телефон власні мультфільми. Сьогодні його головне захо-
плення — авторські комікси. Він досліджує цей мистецький 
напрям, а також створює свої комікси: вигадує історії, сотні 
унікальних персонажів і будує цілі художні всесвіти. Окрім 
цього, хлопець цікавиться кінематографом і анімацією.

Малювання й ліплення стали для Нікіти життєвою потре-
бою. Він займається творчістю майже щодня, не потребуючи 
сторонньої допомоги. Ще під час навчання у школі, щойно 
повертався додому, одразу сідав малювати, а інколи про-
довжував працювати над своїми ідеями навіть на перервах 
між уроками.

Важливу роль у розвитку Нікіти відіграли перші творчі 
студії та майстер-класи. У семирічному віці він відвідував 
заняття з олійного живопису, організовані Ольгою Ладною 
спільно з творчою студією «Риба», де викладала Катерина 
Домарева. Саме тоді відбулася його перша художня вистав-
ка, яка стала сильним джерелом натхнення. Згодом він по-
бував на заняттях із пластилінової анімації у «Шоколадному 
будиночку» та регулярно відвідував творчі майстер-класи, 
організовані Ольгою Донченко. Ці зустрічі допомогли йому 
повірити у власні сили, розвинути художню свободу та збе-
регти щиру дитячу сміливість у творчості.

Наразі Нікіта не відвідує творчих студій, проте дуже хоче 
знову опинитися серед людей, які так само захоплені мис-
тецтвом, як і він. Найбільше його надихають природа, навко-
лишній світ, фільми, мультфільми та комікси — усе, що на-
роджує нові образи й сюжети.

Для Нікіти творчість — це спосіб жити, мислити й дослід-
жувати світ. Коли він працює над новою історією чи малюн-
ком, йому здається, що він переноситься у створені власною 
уявою всесвіти.
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Nikita was born and raised in Kyiv, Ukraine, but he currently 
lives in Poland with his family. For him, creativity is much more 
than a hobby—it is an inseparable part of who he is. He believes 
that imagination makes the world brighter, richer, and more fas-
cinating, and that without it, life would lose much of its colour.

His passion for art became evident at an early age. By the time 
he was three or four years old, Nikita was constantly drawing, 
even if his first “canvases” were the walls and doors of his home. 
Before long, his parents noticed his remarkable ability to recre-
ate characters from his favourite animated films from memory. 
Soon, he began not only drawing them but also sculpting them 
from modelling clay and polymer clay.

From an early age, Nikita loved cutting out paper figures, build-
ing with LEGO, creating sculptures from modelling clay, and even 
making his own animated films using a mobile phone. Today, his 
greatest passion is creating original comic books. He invents sto-
ries, designs hundreds of unique characters, and creates imagi-
nary universes. In addition, he has a deep interest in filmmaking, 
animation, and comic art. His open, friendly, and cheerful person-
ality enables him to connect easily with people.

Drawing and sculpting have become an essential part of his 
everyday life. He makes time for creative activities every day and 
rarely needs assistance from others. When he was at school, he 
would sit down to draw as soon as he returned home, and he often 
continued working on his ideas during breaks between classes.

Creative workshops and studios played an important role in 
Nikita’s artistic development. At the age of seven, he took part 
in oil painting classes organised by Olha Ladna in collaboration 
with the Ryba Creative Studio, where Kateryna Domareva was one 
of the tutors. It was there that his artwork was exhibited for the 
first time—an experience that became a tremendous source of 
inspiration for him. Later, he attended plasticine animation work-
shops at the Chocolate House and regularly participated in crea-
tive workshops led by Olha Donchenko. These experiences helped 
him gain confidence in his abilities, develop artistic freedom, and 
preserve the fearless creativity and imagination of childhood.

At present, Nikita does not attend any art classes, although 
he dreams of being surrounded by people who share his passion 
for art. He finds inspiration in nature, the world around him, films, 
animated movies, and comic books—everything that sparks new 
ideas, characters, and stories.

For Nikita, creativity is much more than a hobby—it is a way 
of living, thinking, and exploring the world. Whenever he begins 
working on a new story or illustration, he feels as though he is 
transported into a universe created entirely by his own imagina-
tion, where he becomes the creator of entire worlds.

His greatest dream is to become a successful film director and 
comic book author. Among all his ambitions, one really stands 
out: one day, he hopes to walk into a bookshop or comic shop 
and see shelves filled with books that he has written and illus-
trated, bringing every one of his stories and characters to life for 
readers around the world.
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Його найбільша мрія — стати успішним режисером і авто-
ром коміксів. Особливе місце серед цих мрій займає одна 
дуже конкретна: одного дня побачити на полицях книгарень 
і магазинів коміксів власні книжки, у яких оживуть усі ство-
рені ним історії та персонажі.



64

Illia lives in Uman, Ukraine. He is an intelligent, curious boy 
with an excellent memory. He has completed the seventh grade 
at the municipal lyceum affiliated with the Prolisok Rehabilitation 
Centre. He enjoys drawing and has a particular interest in histori-
cal buildings, architecture, and cityscapes from different places. 
Illia is also passionate about cars. Exploring new places, going 
on excursions, and learning about historical events are among 
his favourite activities.

Illia’s passion for drawing began in early childhood. Equipped 
with sketchbooks, pencils, and an excellent visual memory, he 
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ІЛЛЯ КУДІНОВ
ILLIA KUDINOV
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Ілля живе в Умані. Він розумний і допитливий хлопець із 
хорошою пам’яттю. Ілля закінчив 7 клас міського ліцею при 
реабілітаційному центрі «Пролісок».

Хлопець любить малювати, цікавиться історичними бу-
динками, спорудами та краєвидами різних міст. Також він 
захоплюється автомобілями, любить відвідувати нові місця, 
екскурсії. Йому не байдужі цікаві історичні події.

Малювати Ілля почав ще з дитинства. Маючи альбоми, 
олівці та гарну зорову пам’ять, спочатку він зображав мо-
делі машин, персонажів мультфільмів і природу. Згодом по-
чав малювати схеми й карти вулиць міст, інколи вигадуючи 
власні місцини й топоніми. Пізніше у його роботах з’явилися 
будинки й різні споруди. Першими його інтерес до творчості 
помітили родина та вчителі.

Ілля працює переважно з малюнком і графікою. Зазвичай 
він малює вдома, коли має настрій. Загалом робить це са-
мостійно, а за потреби може звернутися до дорослих по 
підказку.

У творчій студії чи художній школі Ілля не займається, але 
має уроки малювання у школі. Він уже брав участь у конкур-
сі «Дніпровські хвилі» (2025), а його роботи були представ-
лені на виставці у цьому ж році в реабілітаційному центрі 
«Пролісок». Також його творчість публікувалася в соціаль-
них мережах.

Родина пишається тим, що Ілля знаходить нові ідеї для ма-
лювання й через творчість краще пізнає те, що його оточує. 
Малювання допомагає йому розвивати допитливість, увагу, 
розкриватися й переносити власні ідеї на папір.

Ілля мріє відвідати кожне місто України. Його творчість 
показує власне бачення світу, уважність до деталей і вмін-
ня самостійно передавати свої уявлення через малюнок.

UA
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first drew cars, animated characters, and scenes from nature. 
Later, he became fascinated with creating street maps and city 
layouts, sometimes inventing his own streets and giving them 
original names. Over time, buildings and architectural structures 
became central subjects in his artwork. His family and teachers 
were the first to recognise and encourage his artistic talent.

Illia primarily works in drawing and graphic art. His favourite 
subjects include buildings, automobiles, and maps. He usually 
creates his artworks at home whenever he feels inspired. Most 
of the time, he works independently, although he occasionally 
asks adults for advice or guidance when needed.

Although Illia does not attend an art school or creative studio, 
he takes art classes at school. In 2025, he participated in the 
Dnipro Waves art competition, and later that year his artwork was 
exhibited at the Prolisok Rehabilitation Centre. His creative work 
has also been posted on social media.

His family is especially proud of his ability to come up with 
new ideas for drawing and explore the world around him through 
art. Creativity helps Illia deepen his curiosity, broaden his under-
standing of the world, and transform his ideas into visual form.

Illia dreams of visiting every city in Ukraine. His artwork reflects 
his unique perspective on the world, his remarkable attention to 
detail, and his ability to express his imagination independently 
through drawing.

НАТИСНІТЬ, ЩОБ 
ПЕРЕГЛЯНУТИ 
ВІДЕО

CLICK TO WATCH 
THE VIDEO

https://www.facebook.com/story.php?story_fbid=840896592173044&id=100087581312366
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Вероніка живе у Полтаві. Це добра, щира й творча, відкри-
та до нових знань та вражень дівчина, для якої мистецтво 
стало особливою мовою самовираження та способом спіл-
кування зі світом. Найбільше вона любить малювати, ство-
рюючи різноманітні творчі образи, займатися аквагримом, а 
також знімати й монтувати авторські відео і подорожувати. 
Вероніка навчається в університеті, займається кросфітом.

З раннього дитинства Вероніка годинами малювала улю-
блених героїв мультфільмів. Першою її талант помітила мама, 
а педагоги підтримали її в цьому. Важливу роль у творчому 
розвитку дівчини відіграв полтавський художник Ярослав 
Терновський, який допоміг дівчині перейти від дитячих ма-
люнків до живопису олійними фарбами.

Сьогодні Вероніка працює у різних техніках образотвор-
чого мистецтва: створює картини олійними, акриловими 
й акварельними фарбами, займається графікою, аквагри-
мом і розписом хною. Її роботи народжуються під вражен-
ням від мандрів, природи, моря, людей або із уяви дівчини. 
Особливо їй подобається поєднувати реальні пейзажі з каз-
ковими краєвидами.

Вероніка навчається у Луганському національному універ-
ситеті імені Тараса Шевченка за спеціальністю «Образотворче 
мистецтво, декоративне мистецтво, реставрація» та продов-
жує вдосконалювати майстерність в артстудії Chubar_art. 
Вона творить майже щодня, а найбільшу радість відчуває 
тоді, коли може поділитися своїми роботами з іншими.

За плечима Вероніки — участь у виставках, конкурсах і 
соціальних проєктах, персональні виставки та перемога в 
конкурсі імені Марії Примаченко. Під час війни вона разом 
із мамою почала проводити творчі заняття для людей різ-
ного віку, а сьогодні навчає дітей малюванню та проводить 
майстер-класи. Саме це родина вважає її найбільшим досяг-
ненням — можливість ділитися своїм талантом і власним 
прикладом змінювати ставлення суспільства до аутизму.

Творчість допомагає Вероніці краще пізнавати себе, ви-
словлювати емоції, знаходити нових друзів і відчувати себе 
потрібною. У майбутньому вона мріє подорожувати світом зі 
своїми картинами, навчати дітей мистецтва й доводити, що 
творчість здатна об’єднувати людей і руйнувати стереотипи.

UA

https://www.instagram.com/nikadiadiuk?igsi=c2xscW1hYmQzNnM4
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Veronika lives in Poltava, Ukraine. She is a kind, sincere, and 
creative young woman with autism, for whom art has become a 
unique language of self-expression and communication with the 
world. She enjoys drawing, travelling, creating artistic characters, 
face painting, and making her own videos. Veronika is currently 
studying at university, practising CrossFit, and always eager to 
learn new things.

Her love of creativity began in early childhood, when she spent 
hours drawing her favourite cartoon characters. Her mother was 
the first to recognise her artistic talent, and later her teachers 
continued to encourage its development. Yaroslav Ternovskyi, 
a Poltava artist, played an important role in her artistic journey. 
He helped her move from childhood drawings to oil painting and 
inspired her to believe in her own abilities.

Today, Veronika works in a variety of artistic techniques. She 
creates paintings using oil, acrylic, and watercolour, produces 
graphic artworks, practises face painting and henna body art, 
and experiments with new forms of creative expression. Her 
paintings are inspired by travelling, nature, the sea, people, and 
her own imagination. She particularly enjoys blending real land-
scapes with elements of fantasy, creating works that feel both 
familiar and magical.

Veronika studies at Luhansk Taras Shevchenko National 
University, majoring in Fine Arts, Decorative Arts, and Restoration. 
She also continues to develop her artistic skills at Chubar_art 
Studio. She creates artworks almost every day and feels happi-
est when she has the opportunity to share her work with others.

Her creative achievements already include participation in 
numerous exhibitions, contests, and social projects, as well as 
several solo exhibitions and first prize in the Maria Prymachenko 
Art Contest. Since the beginning of the full-scale Russian inva-
sion, Veronika and her mother have organised numerous creative 
workshops for children and adults. Today, she teaches children 
to draw and regularly conducts art workshops. Her family consid-
ers this to be her greatest accomplishment—the ability to share 
her talent while helping change society’s perception of autism 
through her own example.

Creativity enables Veronika to understand herself better, ex-
press her emotions, make new friends, and feel where she truly 
belongs. She finds inspiration in travelling, nature, the sea, sin-
cere people, and new experiences. In the future, she dreams of 
travelling around the world with her paintings, teaching children, 
and proving that art has the power to unite people and break 
down stereotypes.
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НАТИСНІТЬ, ЩОБ 
ПЕРЕГЛЯНУТИ 
ВІДЕО

CLICK TO WATCH 
THE VIDEO

https://suspilne.media/poltava/386834-tvorcist-bez-obmezen-u-poltavi-hudoznica-z-autizmom-provodit-rozvivauci-majster-klasi/
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Михайло народився у Харкові, а нині як внутрішньо пере-
міщена особа проживає у Стрию на Львівщині. Він має ін-
валідність І групи. Малювати Михайло почав ще до того, як 
заговорив, і відтоді творчість стала для нього особливою 
мовою у комунікації зі світом. Юнак небагатослівний і не 
підтримує спілкування у звичному для більшості людей фор-
маті, тому в повсякденному житті часто потребує підтримки 
близької людини. Водночас у мистецтві він проявляє велику 
самостійність у виборі тем, матеріалів і способу виконання 
робіт, вільно втілюючи власні ідеї.

Основний напрям його творчості — графіка. Найчастіше 
Михайло малює чорною кульковою або гелевою ручкою, іно-
ді доповнюючи роботи кольоровими акцентами чи експери-
ментуючи з фоном. Його особливо захоплюють архітектура 
міст, транспорт, мультяшні персонажі, люди та важливі жит-
тєві події. Особливе місце в його серці займають поїзди, море 
й поїздки до бабусі в Крим. У роботах Михайла привертають 
увагу точність, чіткі контури та особливе відчуття простору.

Мама хлопця віддавна підтримувала любов сина до ма-
лювання. До початку повномасштабного вторгнення він за-
ймався у майстерні ГО «Особлива майстерня — мистецтво 
для аутизму». Його роботи були представлені на групових ви-
ставках «Гілки та рури» і «Уяви плоди уяви» в межах Дитячої 
програми Бієнале молодого мистецтва у 2019 році, а також 
на персональній виставці «Моя маленька галерея» у просто-
рі цієї організації.

Для Михайла творчість є важливою частиною життя. 
Через малювання він передає емоції, думки та переживан-
ня, які не завжди може висловити словами. Воно допомагає 
йому відчути внутрішній спокій, зануритися у власний ком-
фортний світ і водночас бути почутим іншими.

Родина пишається тим, що завдяки творчості Михайло 
може ділитися своїм унікальним баченням світу та бути по-
мітним у культурному житті громади. Його історія ще раз 
нагадує, що мистецтво — це насамперед можливість кожної 
людини бути почутою, побаченою і зрозумілою.
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НАТИСНІТЬ, ЩОБ 
ПОГОРТАТИ КНИЖКУ

CLICK TO BROWSE THE 
BOOK

https://www.instagram.com/ivashura.misha?igsi=bnVhNjN0d3A3b3pn
https://online.fliphtml5.com/artras/nehe/
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Mykhailo was born in Kharkiv, Ukraine. Due to the war, he was 
forced to move to Stryi, Lviv region, Ukraine, where he lives as an 
internally displaced person. Mykhailo is autistic and has a Group 
I disability. He started drawing at an early age. Art has become a 
way for him to express himself and communicate with the world.

Mykhailo is a man of few words and needs the support of his 
family and friends to manage some everyday activities. At the 
same time, he demonstrates a great deal of independence in his 
artwork: he chooses his subjects, materials, and techniques him-
self and freely brings his ideas to life through drawing.

Graphic art is his primary artistic medium. Mykhailo usually 
draws with a black ballpoint or gel pen, sometimes adding splash-
es of colour to his works or experimenting with backgrounds. 
He is fascinated by architecture, urbanism, transport, various 
buildings, cartoon characters, people, and significant life events. 
His works stand out for their precise details, clear contours, and 
unique sense of space.

His mother was the first person to notice his artistic talent and 
has supported his passion for drawing and painting ever since. 
Before the full-scale Russian invasion, Mykhailo studied at the 
Arts for Autistic People NGO Art Studio. His artworks were fea-
tured in group exhibitions, including Branches and Sprouts and 
Imagine the Fruits of Imagination, held as part of the Children’s 
Program of the Young Art Biennial in 2019. He also presented his 
works in the solo exhibition My Little Gallery.

Creativity is an essential part of Mykhailo’s life. Through draw-
ing, he conveys his emotions, thoughts, and feelings. Art helps 
him find peace of mind, immerse himself in his comfortable im-
aginary world, and communicate with others.

Mykhailo draws inspiration from urban life, transport, travel, and 
precious memories. Trains, the Black Sea, and trips to Crimea to 
visit his grandmother hold a special place in his heart. His family 
is proud of him, his unique way of seeing the world, and his con-
tribution to the cultural life of his community.

Mykhailo’s story is another reminder that, above all, art gives 
every person an opportunity to be heard, seen, and understood.

EN
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Oleksii Prishutov lives in Zaporizhzhia. From an early age, he 
has been interested in drawing, modelling, sports, music, and 
travelling with his family. However, what brings him the greatest 
joy is creating plasticine artworks. 

When Oleksii was three years old, his family began actively 
supporting his creative development, while teachers at various 
studios encouraged and supported his talent. Since then, mod-
elling has become an important part of his life. In 2020, he also 
began working with clay, and later added drawing to his creative 
practice. Oleksii works with modelling materials almost every 
day and, whenever necessary, turns to his mentor for advice. His 
works are distinguished by careful execution, attention to detail, 
and a creative approach. Oleksii trained as a designer and has 
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Олексій Прішутов живе у Запоріжжі. Із дитинства він захо-
плюється малюванням, ліпленням, спортом, музикою та по-
дорожами разом із родиною. Проте найбільше задоволення 
йому приносить створення виробів із пластиліну.

Коли Олексієві було три роки, сім’я почала сприяти твор-
чому розвитку дитини, а викладачі різних студій всіляко під-
тримували розвиток таланту. Відтоді важливе місце у жит-
ті хлопчика посіло ліплення. Із 2020 року в нього з’явилася 
можливість працювати також із глиною. Згодом до згаданих 
напрямів додалося малювання. Ліпленням Олексій займа-
ється майже щодня, а за потреби звертається до наставника 
за порадою. Його роботи вирізняються ретельним опрацю-
ванням, увагою до деталей і творчим підходом.

Хлопець здобув освіту за фахом дизайнера та вже має 
вагомий творчий досвід. У 2018 і 2020 роках у Запоріжжі 
відбулися персональні виставки його робіт, а у 2023 році 
він став учасником мистецького проєкту «ВсеУкраїнське». 
Разом із наставником Олексій неодноразово проводив май-
стер-класи з ліплення для дітей, зокрема нейровідмінних, а 
також для дорослих.

Найбільше Олексій цінує можливість ділитися своїми знан-
нями, досвідом та надихати інших на творчість. Вона дарує 
йому спокій і радість. Натхненням для молодого митця слугу-
ють фільми, відеоігри, подорожі, виставки і концерти. У май-
бутньому він мріє перетворити улюблену справу не лише на 
джерело задоволення, а й на свою професію.

UA
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already gained considerable artistic experience. In 2018 and 2020, 
solo exhibitions of his works were held in Zaporizhzhia, and in 
2023 he participated in the art project “VseUkrainske”. Together 
with his mentor, Oleksii has conducted modelling workshops for 
children, including workshops for neurodivergent children, as 
well as for adults. What Oleksii values most is the opportunity to 
share his knowledge and experience and to inspire others to be 
creative. Creativity brings him a sense of calm and joy. The young 
artist finds inspiration in films, video games, travel, exhibitions, 
and concerts. In the future, he dreams of turning his favourite 
activity into his profession.

НАТИСНІТЬ, ЩОБ 
ПЕРЕГЛЯНУТИ 
ВІДЕО

CLICK TO WATCH 
THE VIDEO

https://www.youtube.com/watch?app=desktop&v=mUN7Z31PqbM&pp=0gcJCYsCo7VqN5tD
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Вітаємо!

Перед вами перше в Україні видання, у якому зібрано історії успіху в 
мистецтві дітей і молоді з розладами аутистичного спектра — великого 
чи поки що маленького успіху, але дуже важливого для кожного з героїв 

книжки.  За кожною роботою — талант, наполегливість, пошук власного го-
лосу та підтримка близьких на шляху до самовираження. 

Книжка створена українською та англійською мовами, щоб про талано-
витих юних митців з України дізналися й за її межами.  Віримо, що приклад 
героїв цього видання надихне й інші родини побачити в мистецтві один зі 
шляхів самореалізації своєї дитини. Адже мистецтво — це простір, у яко-

му вміння бачити світ по-особливому стає перевагою.

UA

Dear friends,

You are holding the first book in Ukraine that has brought together artistic 
success stories of children and young people with Autism Spectrum Disorder 

(ASD) — stories of great or small achievements, yet of deeply meaningful 
milestones for every young artist featured in this book. Behind each work there 
is talent, perseverance, a search for one’s own voice, and support of loved ones 

on the journey toward self-expression. 

The book has been created in both Ukrainian and English so that people learn 
about talented young artists from Ukraine both in their country and all over the 
world. We trust that the example set by the young artists featured in this book 

will inspire other families to see art as one of the ways towards their child’s self-
realization. After all, art is a space where the ability to see the world uniquely 

becomes an advantage.

EN
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